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Introduction


In a broad sense this book is an Anglicised Irish place name dictionary. It is not a book of Irish place names per se, but a breakdown of the English forms of Irish wordings used in most Irish place names.


I have collected all the available place names in their Anglicised form and split them into their relevant word or words. Beside these I have added the corresponding Irish word or words followed by the English translation.


For every complete place name you find in this book there are 99 that are split into their relevant wordings.


As a rule, Anglicised place names are based on the phonetic version of the Gaelic wording; however, there are always exceptions.


The modern spelling of some places may differ somewhat since their meaning was recorded.


* Should a place name lose relevant letters if it were split, it is included in its entirety with the full translation beside it.


* Bilingual and foreign wordings of Irish place names are included (as found) with the translation.


* Should differing versions (not mine) of a place name translation exist, they are included as found.


* English place names of Irish locations are not generally included, e.g. Michaels field or Middle third, unless they are particularly interesting.


* I do not offer my opinions or translations; what you see is what I have found. However, if a spelling might appear to be a typographical mistake, obvious error, a curious Anglicised/Irish variation or a questionable translation, (sic) is placed beside it.


* When an Irish version of the place name has two or more words, I have adopted the style of P.W. Joyce and separated the words with dashes.


* When an Irish translation occurs without an explanation, it is noted ‘not given’ even though it may be obvious to all what that translation is. Almost all of these translations are from various forms of Na-Log-Ainmneacha.


* Places beginning with ‘Bally’ (baile in Irish) can mean a town, village, cluster of houses, townland, place, spot, homestead, enclosure, dwelling, residence, habitation, patrimony, settlement or situation. However, another (but not the only) version of baile with the same meaning is the Anglicised word ‘Ball’ and occurs mostly where family, clan or tribal names follow. Here are some examples:


•   Ballyine (Ball-Yine), baile-Uí-Eidhnigh, Ó hÉidhnigh’s (a family name) town. You would be forgiven if you assumed the Anglicisation was Bally-ine.


•   Ballycue (Ball-Ycue), baile-mic-Aodha, Mackay or MacHugh, a family name and again it could mistakenly be assumed the Anglicisation was Bally-cue.


The same principle can sometimes apply to places beginning with Anna, Annaghy, Arry, Ballyna, Bohery, Boola, Booly, Cappagh, Carricka, Carriga, Clasho, Clon, Clona, Cloney, Clony, Cloony, Cool, Coola, Cooly, Corry, Craggy, Crossy, Curragh, Curry, Derry, Drominy, Dromo, Farrana, Firo, Foily, Garrana, Garrauny, Garry, Glen, Gorteen, Gorty, Inchi, Inchy, Islandi, Kil, Kill, Killa, Killy, Killo, Kishy, Knocka, Knocky, Largy, Latty, Lemy, Lisma, Lissa, Lisso, Lissy, Meeny, Mona, Money, Mony, Rath, Ratho, Ringa, Templey, Terry, Tobery, Tooma, Toomy, Tullig, Tulligo, and Tullo.


All Anglicised family clan or tribal names found this way begin with the letters ‘A’, ‘Y’, ‘O’ or ‘I’ and are listed as such. A few of the longest place names give the reader an insight into how most place names are Anglicised:


* Muckanaghederdavhalia is split thus: Muckanagh-eder-dav-halia.


In Irish this place name is:


Muiceannach-eder-dau-haile, and is split thus:


Muckanagh, muiceannach, muiceanach: a place of pigs, a pig feeding place or a piggery.


Eder, eder, dir, eadar: between.


Dav, dau: two.


Halia, haile: briny inlets.


Meaning the ‘piggery between two briny inlets’.


* Crompaunvealduark is split thus: Crompaun-veal-duark.


In Irish this place name is:


Crompán-bél-duairc, and is split thus:


Crompaun, crompán: a little creek.


Veal, bél: mouth.


Duark, duairc: surly.


Meaning the ‘little creek of the surly mouth’.


* Muingatlaunlusk is split thus: Muing-a tlaunlusk.


In Irish this place name is: Muing-a’tslanluis, and is split thus:


Muing, muing, muinga: a sedgy place or a morass.


Atlaunlusk, a’tslanluis: the rib grass.


Meaning the ‘sedgy place of the rib grass’.


* Carrowkeelanahaglass is split thus: Carrow-keel-an-aha-glass.


In Irish this place name is:


ceathramha-caol-an-atha-glaise, and is split thus


Carrow, ceathrú, ceathru, ceathramha, ceathramhadh: a quarter of land.


Keel, caol, caola, cael: narrow/slender.


An, an: the word ‘the’.


Aha, átha, atha, ath: a ford.


Glass, ghlais, glaise, glas: green or a green place.


Meaning the ‘narrow quarter of the green ford’.


* Corragaunnacalliaghdoo is split thus: Corragaun-na-calliagh-doo.


In Irish this place name is:


Corragán-na-gCalliagh-dubh, and is split thus:


Corragaun, corragán: rock.


Na, na: of the (plural).


Calliaghdoo, gCalliagh-dubh: literally ‘black hags’ or cormorants.


Meaning the ‘rock of the cormorants’.


A few more of the longest place names and local names in Ireland:


•       Bawnhubbamaddereen, bán-thobair-maidrín: field of the well of the little dog.


•       Carrigeenamronety, carraigín-na-mbróinte: little rock of the mill stones.


•       Carrignanonshagh, carraig-na-nÓinseach: rock of the female idiots.


•       Glassillaunvealnacurra, glas-oileán-beal-na-cora: little green island of/at the mouth of the weir.


•       Lisfarbegnagommaun, Lios-fear-beg-na-gComán: fort of the little hurlers.


•       Surhanleanantawey, sruthán-léana-an-tSamhaidh: stream of the meadow of sorrel.


And finally the one that got away, that elusive Mayo place name:


•       Cooneenashkirroogohifrinn: little harbour sliding to hell.


This book could not have been possible without the help of bibliophile Phil Fitzgerald of Cappaghmore, who kindly allowed me access to his extensive library; the research section of the Tipperary County Library, Thurles; the internet; the unyielding devoted help of my daughter Kathlene Burnell; and my devoted and significant better half Ruth Burnell.


I hope you enjoy using this book as much as I did creating it.


Tom Burnell


Holycross, County Tipperary, 2006


museumtom@hotmail.com




Place Names in Alphabetical Order





A


A, a’, an, na, the…, of the…


A, áth, ath, átha, atha, a ford.


Aarum, Atharam, not given.


Aarum, eachdhroma, each-dhroma, horses ridge.


Aas, eas, a cataract or waterfall.


Abarna, abar-na…, not given.


Abartagh, abartach, a place of mires or puddles.


Abba, abbadh, the abbot.


Abban, Abbán, St Abban.


Abbe, mainister, a monastery or abbey.


Abber, abar, a mire.


Abbera, abar a’…, mire of the…


Abbert, abhar, a marsh.


Abbert, aidhbeirt, iodhbairt, the offering.


Abbey, mainister, a monastery or abbey.


Abh, abhainn, abhann, a river.


Abhuish, a’bus, near.


Abington, Mainister-Uathine/Uaithne, Mainistir-Uaithne, Irish version of the anglicised Abbey of the territory, district of Owney (Uathine).


Aboclone, atha-bocluana, ford of the cow meadow.


Abogan, Uí-Bhogáin, Ó Bogáin, O’Boggan, a family name and means descendants of Bogáin.


Aboggan, Uí-Bhogáin, Ó Bogáin, O’Boggan, a family name.


Abon, abhann, a river.


Abounia, Buaidhne, St Buonia.


Aboy, abha-buí, yellow river.


Acahill, Ó-gCathail, not given.


Acantha, áth-an-Chiontaigh, not given.


Acanty, Uí-Cainte, O’Canty, a family name.


Acanver, Mhic-Ainbhir, MacKenvir, a family name.


Acarreagh, an-tAcra-riabhach, not given.


Acaw, a’chátha, of the chaff.


Accar, accar, the acre.


Ach, …ach, as an ending to a word can sometimes mean, a place of…or abounding in…


Ach, achadh, a field.


Achaill, Uí-Cathail, Cahill, a male name.


Achill, Acla, Acaill, not given.


Achonry, achadh-Conair/Chonaire/Conaire, Conaire or Conary’s (a male name) field.


Acknew, a’cneamhach, garlic–producing place.


Acknew, cneamh, wild garlic.


Aclara, A-Chlaraigh, De Clare, a male name.


Aclare, áth-an-chláir, ford of the plain or plank.


Aclint, baile-átha-claonta, not given.


Acnav, a’cneamhach, of garlic producing place.


Acnav, a’chneamha, of the wild garlic/gentian.


Acody, Iócoidigh, McCody, a family name.


Acomb, da-chon, two hounds.


Acon, dá-chon, two hounds.


Aconnigan, Uí-Chionagáin, not given.


Acoose, dhá-chuas, two caves.


Acra, acra, acre, tAcra, an acre.


Acra, acraí, not given.


Acranareen, crannarín, little tree.


Acrena, acra-an/na…, not given.


Acres, na-hAcraí, not given.


Acro, acra, acre, an acre.


Acrow, a’cró, the hut.


Acton, named after the village of Iron Acton in Gloucestershire.


Ad, fhada, long.


Ada, fhada, long.


Adair, Adhair, Adhar, a personal or family name.


Adam, Adaim, not given.


Adamnan, Adhamhnán, Adam, Eunan, Adamnan, a male name.


Adan, eadan, front.


Adan, fheadain, a brook or hill.


Adane, an-eadain, the hill front.


Adane, an-fheadain, the streamlet.


Adare, áth/ath-dara, the oak ford or the oak grove ford.


Adarrig, ath-dearg, red fort.


Add, fhada, long.


Adda, fhada, long.


Addan, éadain, not given.


Addan, feadan, fheadáin, fheadain, a brook.


Addane, Ádáin, Ádán, not given.


Addane, eadan, the hill brow.


Adder, eadar, not given.


Adder, eadar-da…, between two…


Adder, eadardha, eadar, central, centre, middle or a place between…


Addera, eadardha, eadar, a place between…


Addoge, bhFeadóg, fheadóg, plovers.


Addra, idir-dha-átha, between two fords.


Addragh, eadarach, eadrach, middle or central place.


Addri, eadardha, eadar, a place between…


Addron, Eadruain, Addruan, a personal or family name.


Adea, O’Dea, a family name.


Adeas, Chéile-Dé, the Culdees of Devenish (monastic reformers). Culdee means ‘companion of God’.


Aden, Aodán, Aodáin, Aodán, a personal name.


Ader, eadar, dir, eder, between.


Aderavally, eder-dha-bhaile, between two townlands.


Aderry, Uí-Doirid, O’Derry, a family name.


Adh, ath, a ford.


Adie, na-doibhche, na-doibhthe, of the cauldron, vat or round deep hollow.


Adile, an-daill, dark, gloomy.


Admiran, ard-mireann, the height of the divisions.


Adoagh, Aduaidh, not given.


Adooey, Uí-Dhubhthaigh, not given.


Adoolig, a’dubhlaidh, of the dark, black or gloomy.


Adoon, áth-an-dúin, ath-duin, ford of the fort.


Adoun, sodán, prosperous.


Adra, eadardha, eadar, a place between……


Adra, eadar-dhá…, a place between two…


Adri, eadardha, eadar, a place between…


Adrivale, eadar-falla, between walls.


Adriville, eadargóiln (sic), centre holding.


Adrool, eadarghabhal, eadar-gabhal, between the (river) forks.


Adruel, eadar-shruill, middle stream.


Adruel, eadrúill, not given.


Adry, eadarach, the central place.


Adry, eadradh, middle.


Adustra, a-dosthaire, the swaggerer.


Aelig, áoileach, dung.


Aellaun, aoilán, pleasant.


Aengus, Aonghasa, Aonghus, Angus, the name of a medeval Fir-Bolg chief.


Afaddy, áth-fada, athfada, long ford.


Afaddy, achadh-fada, the long field.


Afeen, St Aiffen.


Afeen, Uí-Fhinn, O’Finn, a family name.


Aff, Aife, not given.


Aff, ath, a ford.


Aff, dhamh, damh, daimh, an ox or oxen.


Affane, ath-mheadhoin/mheadhon, middle ford.


Affane, áth-mheáin/meáin, not given.


Affering, aifrinn, a mass or offering.


Affick, an-afóg, not given.


Affoley, athbuaile, ath-buaile, ford of the booley or dairying place.


Afoore, cold lake.


Agalish, a church.


Agall, áth-Gall, not given.


Agan, Ágain, not given.


Agan, Eochagan, a personal name.


Agan, Uí-Agáin, Uí-hAgain, O’Hagan, a family name.


Agannon, Uí-Gheanainn, not given.


Agenerick, an-eanaigh, the swamp.


Aggard, agart, a haggard.


Agh, achadh, a field.


Agh, ath, a ford.


Agh, each, a horse.


Agh,…ach, as an ending to a word can sometimes mean, a place of… or abounding in…


Agha, achadh, a field.


Agha, achadh-an…, field of the…


Agha, an-tÁth, not given.


Agha, áth, ath, a ford.


Agha, áth-an/a’, ford of the…


Aghada, achadh-fhada/fada, the long field.


Aghada, áth-fhada, the long ford.


Aghade, áth-Fadhat, ath-Fadad, Fadad’s (a personal or a family name) ford.


Aghadoe, achadh-da-abha, field of the two rivers.


Aghadoe, achadh-dá-éo, field of the two yews.


Aghaga, achadh-gath, ford of arrows or spears.


Aghagan, Uí-hEochagain, O’Haghagan, a family name.


Aghagh, achadh, a field.


Aghalile, áth-Ó-Líolaigh, not given.


Aghalinane, ath-Chuilneain, Cullinane’s (a personal or a family name) ford.


Aghalode, ath-an-chaol-fhoid, ford of the narrow strip.


Aghan, achadh-na…, field of the…


Aghan, áthán, athán, a small ford.


Aghan, neachán, bracken.


Aghana, achadh-na…, field of the…


Aghanach, eachineach, not given.


Aghanacliff, achadh-na-cloiche, not given.


Aghanacliff, schadh(sic)-na-cloiche, field of the stones.


Aghanagh, eachineach, not given.


Aghancon, achadh-cinn-chon, not given.


Aghanish, each-inis, horse island.


Aghanloo, áth-Lú, Lú’s (a personal or family name) ford.


Agharra, achadh-chara, field of the weir.


Agharroo, achadh-chara, field of the weir.


Agharrow, achadh-chara, field of the weir.


Aghavas, achadh-an-Mheasa, not given.


Aghavea, achadh-beithe, field of birch.


Aghen, achadh-an/na…, field of the…


Agher, achadh-ar…, field on…


Agher, achadhra, a flat place, a plain.


Agher, achair, chor, char, as an ending to a word, a place of… or abounding in…


Agher, achair, space.


Agher, eachair, horse/s.


Agher, eachar, eachair, entangled woods.


Aghera, achadhra, a flat place or a plain.


Aghera, eachaire, not given.


Aghern, ath/áth-an-chairn, the cairn fort.


Agherton, achadh-an-toín, field on the low-lying land or field on the low ground.


Agherty, Uí-Fhachartaigh, O’Faherty, a family name.


Aghery, eachraí, horses.


Aghery, Eachtra, not given.


Aghills, eochaille, yew woods.


Aghills, hAcaillí, h-aichli, hills or mounds.


Aghills, hAcaillí, not given.


Aghilly, eochaille, yew woods.


Aghin, achaidh-an…, achadh-an/a’…, the field of the …


Aghin, áth-an…, ford of the…


Aghinagh, achadh-Aghnach, Aghnach’s (a personal or a family name) field.


Aghinagh, achadh-Fhíonach/Aoineach, not given.


Aghinis, each-inis, horse island.


Aghivey, áth-Geimhidh, not given.


Aghla, eachla, a stable or enclosure for horses.


Aghleam, each-léim, eachléim, horse leap.


Aghlin, eachlann, eachlainne, horse stables or horse enclosures.


Aghlis, a church.


Aghlish, hEaglaise, eaglais, a church.


Aghlisk, eachlaisc, a horse stable or enclosure.


Aghna, achadh-na…, field of the…


Aghna, áth/átha-na…, ford of the…


Aghnacue, achadh-Mhic-Aodha(sic), not given.


Aghnadargan, achadh-dearg-mhónaidh, field of the red bog.


Aghnaha, achadh-na-aith, field of the kiln.


Aghnahaha, Aghnahaia achadh-na-aith, field of the kiln.


Aghnameal, achadh-cúile-Méala, not given.


Aghnashalvy, eachaire-Sealbha(sic), not given.


Aghne, áth-na…, ford of the…


Agho, achadh, a field.


Aghody, áth-Odach, not given.


Aghoo, achadh, a field.


Aghoos, from achadh, fields.


Aghoos, na-hEachú, not given.


Aghort, athghort, not given.


Aghowle, achadh-abhall, apple tree field.


Aghra, an-tAcra, not given.


Aghra, eachra, horses.


Aghragh, an-tAtharach, not given.


Aghta, ochta, ucht, breast or hill breast.


Aghty, Aitheachta, Plebeians.


Aghullaghy, achadh-thulcha(sic), field of the


Aghy, achadh, a field or fields.


Aghy, achaidh, not given.


Aghy, Eachaidh, not given.


Aghy, Eachdhach, Eochy, a male name.


Aghy, the slough.


Agivey, ath-geimhe, the roaring water ford.


Aglass, Eaglaise, a church.


Agleash, Eaglais, a church.


Aglish, Eaglais, Eaglaise, a church.


Aglisha, Eaglaise, a church.


Agna, eag-na…, not given.


Agnaha, eanach-na-hÁithe, not given.


Agnee, Uí-Ghniomha, O’Gneeve or Agnew, a family name.


Agny, Fachtna, st Faghna.


Agola, áth-gobhlach, ford of the fork.


Agonagh, O’gCuana, O’Cooney, a family name.


Agonagh, Ó-gCuanach, not given.


Agonnell, na-gConall, of the Connells, a family name.


Agower, a’ghamhair, a winter stream.


Agower, ath-gabhar, goats ford.


Agra, eachra, a place for horses.


Agran, átha-grean, ford of the gravel.


Agroom, dha-dhrom, two ridges.


Aguinneen, achadh-cooinin, rabbit field.


Agunna, a-ghunna, the gun.


Aguse, giumhas, ghiumhais, fir.


Ah, achadh a field.


Ah, áth, ath, the ford.


Aha, achadh…, field of the…


Aha, átha, atha, ath, the ford.


Aha, áth-an…, ford of the…


Aha, fhaithche, a green.


Ahadagh, áth-an-dá-each, ford of the two horses.


Ahaga, áth-an-ghá, ford of the fight/arrow.


Ahagan, Eathagáin, Gahagan, a family name.


Ahair, dhá-eithiar, two air demons.


Ahair, dhá-Thiar/Eithiar, two demons.


Ahaire, da-ethair, two air demons/spirits.


Ahalarick, ath-a’Lairge, ford the river ‘Lairge’.


Ahalia, an-tSáile, the salt water.


Ahamilla, achadh-da-mhaol, field of the two hills.


Ahan, áthán, not given.


Ahana, áthán-na…, little ford of the…,


Ahane, athán, áthán, atháin, átháin, athain, ahaun, small ford.


Ahane, Athán, little church.


Ahara, Eathara, Eachar, a male name.


Aharagh, atha-riabhach, grey ford.


Aharna, a-chárthain, quicken trees, mountain ash or rowan trees.


Aharney, áth-Charna, ford of the heap.


Aharney, áth-airne, not given.


Ahascragh, áth-eascrach, ath-eiscir, ford of the sandhill.


Ahascragh, áth-eascrach, ford of the gravel ridge.


Ahascragh, ath-eascrach-Chuain, ford of St Cuan’s sandhill.


Ahaun, an-tÁthán/áthán/athán, the small ford.


Ahaun, Athán, little church(sic).


Ahavan, Ui-Thaobhain, O’Teevan, a personal or family name.


Ahavil, abhaill, an orchard.


Ahea, achaidh, a field.


Ahean, dhá-én, two birds.


Aheen, aithín, the little ford.


Aheen, Eithín, St Eheen.


Aheena, h-aoine, aeine, Friday.


Aheesha, a-H-íse, De Hyze, a family name.


Aheesha, an-Hísigh, not given.


Ahena, h-aoine, aeine, Friday.


Ahenny, athán, a small ford.


Ahenny, áth-Eine, not given.


Ahenny, áth-theine/thine, ford of fire or ford of the fire.


Aher, an-Athar, the father.


Aher, ath-ar…, ford on …


Ahera, h-uidhre, a dark bog stream.


Aherla, eatharla, not given.


Aherla, eatharlach, a valley.


Aherla, eatharlach, the hollow.


Aherlow, eatharlach, the valley.


Aherlow, eatharlaí, eatharla, not given.


Ahidelake, achadh-an-da-leig, field of the two flagstones.


Ahil, aichil, high ground or a rise of ground.


Ahil, aith-choill, second growth of wood.


Ahil, eochaill, yew wood.


Ahill, Eothuile, Eothuil, (name of a deciple of St Finbar).


Ahilla, aith-choille, new wood growth.


Ahilly, a’choiligh, of the grouse cock.


Ahimma, ath-ime, ford of the dam.


Ahinny, aithine, a fire brand.


Ahinny, ath-tine, ford of the fire.


Ahit, …a’-chait, of the cat.


Ahleen, aillín, a little cliff.


Ahna, áth-na…, ford of the…


Ahoe, an-cheo, the mist.


Ahoe, an-cheóidh, not given.


Ahoe, na-hUamha, of the cave.


Ahoghill, áth-eóchaille/eochaille, the yew tree ford.


Ahone, na-hUamhan, cave or grotto.


Ahony, a’chonaidh, of the firewood.


Ahose, an-chuais, the caves.


Ahy, achaidh, a field.


Ahy, fhaithihe, fhaithche, a green or a playing field.


Aidamee, áirde-Midhe, Midhe’s (a personal or family name) height.


Aidamee, árda-Mí, not given.


Aighan, little play green.


Aighe, Áighe, not given.


Aighe, faithche, an exercise green.


Ailech, grianán-Ailigh, not given.


Aill, aill, a cliff.


Aill, áill, a hillside or a rock.


Aille, aille, cliffs.


Aille, an-aill, a cliff.


Aille, na-hAille, not given.


Ailleen, aill-an… cliff of the…


Aillena, aille-na, the cliff of…


Aine, Aine, not given.


Ainhagh, ainbhtheth, anfuth, the storm.


Ainy, Áine, Aine, Áine, Ainy, a celebrated banshee.


Air, Aire, ár, the slaughter.


Air, fheir, grass.


Aird, ard, high, height, a height or a hill.


Akea, Mhic-Aodha, son of Aodha or Hugh.


Akeevin, Uí-Chiabháin, not given.


Akela, aicheala, the eagle.


Akelly, Uí-Cheallaigh, not given.


Akenny, Uí-Chionaoith, Ó Cionaoith, a family name.


Akeo, an-cheóidh, not given.


Akey, an-chaoith, not given.


Akey, cael, caol, narrow.


Akin, ‘ic-Chuinn, Mac Quinn, a personal or family name.


Akinny, aiteanach, a place of gorse.


Akip, ath-a’chip, ford of the trunk.


Ala, Ala, Ala, a personal name and the founder of the church of in Mayo.


Alagagh, ealagach, noble.


Alaghan, Allaghan, a personal or family name.


Alan, elainn, beautiful.


Alane, oileáin, not given.


Alaun, oileain, island.


Alaw, a-lagha, of the hill.


Alay, na-laegh, the calves.


Alban, al-bán, white rock.


Alban, albanaigh, a Scotsman.


Albanagh, albanagh, albanach, a scotsman.


Albany, albanach, Albanaigh, a scotsman.


Aldragh, geal-darach, white oak.


Aldragh, ghalracht, not given.


Aldreen, geal-draoighin, white blackthorn.


Aldron, Allaráin, not given.


Alea, Aedha, Aedh or Hugh.


Alean, liath, grey.


Aleen, aillín, not given.


Aleen, an/a’-lín, of the flax.


Aleenaghan, Uí-Líonachain, O’Leenahan or Lenahan, a family name.


Aleenaun, lake of filling or flowing.


Aleva, an-tSléibhe, not given.


Alewnaghta, leamhnachta, new milk.


Algan, Uí-hEalgain, O’Halligan, a family name.


Alia, aille, pleasant.


Alicky, ath-lice, flagstone ford.


Alin, a’lin, the pool or pond.


Aline, a’Laighin, the Leinsterman.


Aline, a’-lín, the flax.


Aline, aluinn, delightful.


Aline, oileán, an island.


Aline, Ó-Laighin, not given.


Aline, Uí-Leighin, Ó Leighin, a family name.


Aline, Uí-Leighin, Uí-Laighin, O’Lyne or Lyons, a family name and means the descendants of Laighin.


Aline, Uí-Liathain, O’Lehane, a family name.


Aling, a’lin, the pool, pond.


Aling, álainn, not given.


Alisk, álairg(sic), álaisg, not given.


Alk, fhalc, floods.


Alkill, aillchoill, not given.


All, áil, a pig litter.


All, aill, a cliff.


Alla, aill-an…, aille a’…, cliff of the…


Alla, aille, a cliff, a slope, a hillside or a rock.


Alla, Ala, not given.


Alla, eala, swan/s.


Alla, Ealla, O’Hally a family name.


Alla, gheala, white or bright.


Allaban, Albain, Scotland.


Allaban, O’Hallaban, a family name.


Allagesh, an-log-glas, not given.


Allagh, Eala, not given.


Allaghan, Allacháin, not given.


Allaghtan, Fhalachtán, not given.


Allahee, alachaí, not given.


Allan, Áluinn, Dallain, Dallán, a male name.


Allateenoe, áit-an-tí-nua, site of the new house.


Allavoe, Albhú, not given.


Allavoe, Alloway, an old English personal name.


Alleen, aillín, a little cliff.


Allege, alla, a cliff.


Allen, ailín, slope or declivity.


Allen, aillín, a little cliff.


Allen, Aillinn, Aillinne, Aininn, Almhaine, not given.


Allen, Aillion, Aileann, not given.


Allen, Álainn, áluinn, álainn, beautiful.


Allen, all-an…, rock of the…


Allen, Almhain, Almhan, Alúine, a personal or family name.


Allen, tSalainn, salt.


Allenagh, ailleanach, rocky.


Allengort, áth-longfoirt, not given.


Allig, ailigh, a rock, a shoulder or rocky.


Allig, eallaig, eallaigh, cattle.


Allihies, ailichí, aill-achadh, cliff fields.


Allihies, na-hAilichí/hAillithí, not given.


Allinan, Uí-Áilíonáin, not given.


Allinan, Uí-hEallanain, O’Hallinan, a family name.


Allistragh, eileastrach, not given.


Allistragh, tAileastrach, a place of wild irises.


Allo, abhainn-ealla, not given.


Allogla, nGallóglach, gallowglasses or heavy-armed foot soldiers.


Alloly, Ailiolla, Alioll, a very old Irish personal name.


Allon, Fhallamhain, not given.


Allow, Ealla, not given.


Allow, Uí-Eala, O’Hally, a family name.


Allua, Lua, Luadh, Lua, Flann Luadh, a male name.


Ally, abhlaigh, apple trees.


Ally, aille, aill, a cliff or a rock.


Ally, alla, a cliff.


Ally, Uí-Ealla, O’Hally a family name.


Ally, Uí-Fhailbhe, O’Falvey, a personal or family name.


Allyduff, aille-duibhe, black cliff.


Aloan, Ó-Luáin, not given.


Aloan, Ua-Luain, O’Loane, a family name.


Aloan, Ui-Luin, O’Loan, a personal or family name.


Aloe, a-luaidhe, of the lead.


Aloe, an-lóigh, not given.


Aloe, Dalua, St Dalua, Do-Lua or Mo-Lua.


Alogurt, a’-lubhgoirt, the herb-garden.


Aloo, an-lao, the calf.


Aloona, Ma-Lún, Maloon, a male name.


Alp, alp, ailp, a mass or lump.


Alree, Eilíl, Alicia, a female name.


Alsmeed, Alsmeed, not given.


Alt, allt(sic), not given.


Alt, Alta, alt, ailt, a height, cliff, hill, gorge, precipice, ravine, glenside/s or a steep glenside.


Alta, ailt/alt-an/a’… cliff or glenside of…


Alta, ailt/alt-an…, height of the…


Alta, Ealta, not given.


Alta, Fháltaigh, not given.


Altacaille, glen of swans.


Altan, alltain, a small precipice.


Altan, alltán, Aldain, not given.


Altan, altan, altán, little height or hillside.


Altan, ealtan, flocks.


Altanagh, knots.


Altans, from altán, little hillsides.


Altar, altóir, altar.


Altarichard, alt-tighe-Ricaird, the glen-cliff of Richards house.


Altart Glebe, táite-an-hAltórach, not given.


Altavilla, tulaigh(sic), not given.


Altenach, altanach, precipices or cliffs.


Altenagh, altanach, not given.


Alternan, alt-Fharannáin/Fharannain, St Farannan/Forannan’s height or cliff.


Altin, alt-an…, glenside of the…


Altishane, alt-a’tSiodhain, glen(sic) of the fairy fort.


Altna, alt-na…, hillside or height of the…


Alto, high.


Alton, Alltáin, not given.


Alton, Altúin, Altoun, not given.


Altore, altóir, altar.


Alts, from alt, heights.


Alts, na-hAillt, not given.


Alty, aillte, altaighe, the cliff.


Alty, ailte, the height.


Alty, alltaí, not given.


Alty, ealta, bird flocks.


Altyrickard, alt-tighe-Ricaird, the glen-cliff of Richards house.


Aluinn, Fhloin, Flann, a male name.


Alva, albha, heights.


Alvy, Ailbhe, Ailbhe, a personal name and can be either male or female.


Alwy, ealbha, the herd.


Amadan, amadáin, a fool.


Amadane, amadáin, a fool.


Amadaun, amadáin, a fool.


Amagh, amach, outer.


Amaile, Uí-Mail, Descendants of Mal, a personal or family name.


Aman, Iomdhain, not given.


Aman, Uí-Meáin, O’Meane, a family name.


Amase, Emase, Masg, Masg, a male name.


Amase, Masc, Mac, a personal or family name.


Amaun, iomáin, hurling.


Amber, umair, an-umair, the narrow channel or trough.


Amber, umar, amar, amuir, a trough shape or hollow.


Ambrogue, Phiombróg, not given.


Ameen, Áimín, not given.


Amer, umar, amar, amuir, a trough shape or hollow.


Amery, iomaire, a hill-ridge.


Amery, Lamhraí, St Lamhrach.


Amery, Lamraigh, St Lamrach.


Amh, damh, the ox, oxen.


Amicklon, Uí-Milchon, O’Milchon, a family name.


Amine, ladhrann, forks.


Ammer, umar, amar, amuir, a trough shape or hollow.


Amodawn, amadáin, a fool.


Amogan, áth-Mhongáin, not given.


Amon, Ioman, Ioman, a personal name.


Amon, Iomgain, the name of an ancient chief.


Amona, Oighe-Mughaine, the virgin named ‘Mughain’.


Amongam, áth-Mhongáin, Mongán’s (a personal or family name) ford.


Amoyne, Ó-Muáin, not given.


Amry, aimhreidh, uneven.


An, an, the word ‘the’.


An, ín, án, (as a word ending) little.


Ana, abhann-na/an…, river of the…


Ana, Ana, Anna, a female name.


Ana, áth/ath-na…, ford of the…


Ana, marsh.


Anaar, the slaughter.


Anad, Fhanaid, St Athnad.


Anaddan, an-fheadain, the streamlet.


Anadrich, an-árd-ruis, the high wood.


Anaff, an-ndamh, the oxen.


Anagh, abhnach, marshy.


Anagh, an-eich, na-nEach, an-nEach/neach, the horse.


Anagh, eannaigh, eanagh, eanaigh, the marsh or bog.


Anagh, na-nEach, the horses.


Anaghta, an-ochta, the hill-breast.


Anahan, Onchon, Onchú, the name of a church founder in Limerick.


Anahy, Anfa, not given.


Anahy, eanaighthe, swampy.


Anair, an-áir, not given.


Anair, an-fheir, the grass.


Anair, the slaughter.


Anairy, an-aodhaire, the shepherd.


Anal, an-fháil, not given.


Anallig, an-ailigh, a stone fort.


Anally, an-eallaigh, the cattle.


Analta, an-Fháltaigh, an-Fáltach, not given.


Anam, anma, the soul.


Anam, ghosts.


Anama, anma, the soul.


Anamer, an-umair, the narrow channel or trough.


Anammer, an-umair, the narrow channel or trough.


Anana, an-eanaigh, not given.


Anane, an-néan, the birds.


Ananny, an-eanaigh, the marsh.


Ananta, na-neannta, the nettles.


Ananty, na-neanta, the nettles.


Anaon, an-én, the birds.


Anare, an-áir/air, the slaughter.


Anarget, an-airgead, the silver.


Anarig, an-araig-laochraidh, the conflict of heroes.


Anarm, an-airm, of the army or armies.


Anaroo, an-arbha, the corn.


Anarra, an-earraigh, springtime.


Anarrig, an-earraigh, springtime.


Anarry, an-earrach, the spring (season).


Anash, an-fáis, a sapling.


Anasig, an-easaigh, a cataract.


Anass, an-easa, the cataract or water cascade.


Anaugh, Anna, Áine, Hannah, a female name.


Anaul, an-fháil, not given.


Anaul, an-fhail, the hedge.


Anav, na-dhamh/nDamh, the oxen.


Anay, an-fheá, not given.


Anay, an-fheadha, the rush (plant).


Anbally, an-bhaile, great town(sic).


Anchor, Anchaire, Ancaire, belonging to the Anchorite.


Anchor, ancoire, the hermit.


Ancory, ancoire, the hermit.


Andreen, Aindrín, Aindrin, not given.


Andrew, Aindrín, not given.


Andrew, Andriais, Andrew, a male name.


Androe, Lándrúir, Lander, Loundire, a family name.


Anea, an-eich, an-neach, the horse.


Anea, an-fheadha, the wood.


Anea, an-fhia, not given.


Anea, an-fhiaidh, the deer.


Aneady, an-éide, the clothes or cloth.


Aneag, an-fhiadhaigh, the hunt.


Aneag, an-fhiaigh, the deer.


Aneag, an-fhiaigh, the hunting.


Aneagh, an-fiach, the raven.


Aneagh, Ó-nÉitheach, not given.


Aneague, an-fhiadhaig, the hunting.


Anealy, Chionnfhaolaidh, Cionnfhaoladh, a personal or family name.


Anean, an-én, the birds.


Aneane, an-n-ean, an-néan, the birds.


Aneanvrick, an-aein-bhric, the one trout.


Anear, an-fhéir, the grass.


Anearagh, Aniarthach, not given.


Aneare, an-fhéir, the grass.


Anearla, an-Iarla, the Earl.


Aneary, an-aodhaire, not given.


Aneary, an-aoire/aoirí, n-aedhaire, of the shepherd.


Aneasy, na-Déise/nDéise, not given.


Anee, an-fhéich, not given.


Anee, an-fheiche/fhiaigh, the raven.


Anee, an-fhia/fhiaigh, the deer.


Aneea, an-fhiaidh/fhia, the deer.


Aneel, an-aeil, the lime.


Aneel, an-aoil, not given.


Aneelig, an-aoilig, manure.


Aneen, Áithín, little Anthony (a male name).


Aneen, Fhinghín, Fineen, a personal or family name.


Aneena, an-aoine, of the fasting.


Aneena, an-aonaigh, not given.


Aneena, an-fhíona, the wine.


Aneena, an-iongnadh, not given.


Aneer, an-fhir, the testing.


Aneer, aniar, western.


Aneer, inbhir, the river mouth.


Aneer, Uí-nDoighre, O’Deery, a family name.


Anees, eanach, marshes.


Aneese, Aeneas, Angus (a Clan name).


Aneese, Aonghusa, not given.


Aneha, an-fheiche, the raven.


Aneig, an-fhiag, the raven.


Aneigh, an-eich, an-neach, the horse.


Aneigh, an-fhiaigh, an-fhiaidh, an-fiadh, an-fhia, an-feidh, the deer.


Anelo, an-éaloidh,(sic) escaping.


Anena, an-aonaigh, the fair, cattle fair or market.


Anena, an-éanach, marshy land.


Aneneen, an-éinin, the little bird.


Anenig, an-aonaigh, the meeting, assembly or fair.


Aneny, Ó-nÉanna, not given.


Aneny, an-eanaigh, the marsh.


Anery, an-aoire, aodhaire, the shepherd.


Aness, an-easa, the waterfall.


Aness, the weasel.


Anewry, an-iubhraigh, the yew.


Anewry, an-aoire, the shephard.


Anewy, an-fhiodhbhaidhe, the wood.


Aney, Aine, Áine, Aine or St Anne.


Aney, eanaigh, bog.


Aney, éanaigh, watery.


Aney, eidhnech, eidhnigh, a place of ivy.


Aney, Éine, not given.


Aney, mhaine, a thicket.


Aney, Mhaine, Maine, a personal or family name.


Anga, eanga, a recess, angle or crevice.


Angal, Aingil, the angel.


Angal, Cheangail, Ceangal, a pesons name.


Angan, Iomgháin, Iomghain, Imgan or Iomghán, a male name.


Angan, the stronghold.


Angel, Aingil, the angel.


Angin, aingin, na-n-éan, the birds.


Angle, aingil, the angel.


Angle, Aingle, Aingeal, a personal or family name.


Angliham, gort-an-chalaidh, not given.


Anglode, Anglóid, not given.


Anglore, the noisy ford.


Ango, eanga, a crevice.


Angram, abhann-ghorm, blue river.


Angram, eang-ghorm, blue border.


Angus, tírs-Aonghuisa, Angus’s (a male name) district.


Anhid, aithnid, not given.


Ania, Áine, a female name.


Aniddan, an-fheadain, the streamlet.


Aniddane, an-fheadain, the streamlet.


Anie, an-eich, the horse.


Anieran, the iron.


Anierin, iarainn, aniárann, the iron.


Anierna, an-iarna, the hank or skein of thread.


Anig, eanach, eanaigh, a marsh.


Anillar, an-iolair, not given.


Aniller, an-iolair, fhiolair, the eagles.


Anilt, ailt, a cliff.


Anim, an-ime, the butter.


Anima, anama, anma, the soul.


Anima, an-ime, the butter.


Animma, an-im, butter lake.


Animod, an-iomaid, the crowd or multitude.


Animud, an-adhmaid/adhmuid, the timber.


Animy, anama, not given.


Animy, an-im, the butter.


Anin, aithinn, not given.


Anine, …an-ainneadh, …of the patience.


Anine, an-adhain, the caldron.


Anine, an-adhainn, coltsfoot (plant).


Anine, an-adhainn, pan shaped.


Anine, an-eidhin, an-eighinn, the ivy.


Anine, an-oighin, not given.


Anine, an-oighinn, the marshy stream or river source.


Anioo, an-nAeú, not given.


Anira, oighre, the heir.


Anish, Aenghuis, Aenghus, a personal or family name.


Anish, an-ois, the fawn/s.


Anishery, an-oisire, the oyster.


Anisk, an-uisce/uisge, of the water.


Aniska, an-uisge, of the water.


Anisky, an-uisge, an-uisce, of the water.


Ankail, eing-caol, a narrow strip.


Anker, Ancaire, Ancorite, a personal or family name.


Anketel, Anketel(sic), not given.


Anley, Fhainle, Ainle, a personal or family name.


Anly, Uí-Ainly, Hanly, a family name.


Ann, Anna, Aine, Ana, Anna, a female name.


Anna, áth/ath-na…the ford of …


Anna, eanaig, eanaigh, eanach, eanagh, a marsh, moor or cut out bog.


Anna, Eanna, not given.


Anna, horses.


Annacatty, eanach-Gaitín, not given.


Annaclone, eanach-Luain, marsh of the hunch-like hill.


Annaduff, Aine-duibhe, dark-haired Anna, a female name.


Annagary, anagaire, not given.


Annagh, abhnach, marshy.


Annagh, éanach, a marsh.


Annagh, annagh, lowland, townland and sometimes field.


Annagh, an-tEanach, not given.


Annagh, an-tEanach, not given.


Annagh, eanach, eanaigh, eanagh, a morass, a marsh a moor or cut out bog.


Annaghanmoney, eanach-re-móin(sic), not given.


Annaghean, eanach-Éan, not given.


Annagherrig, eanach-Ó-nEirg, not given.


Annaghervy, eanach-Airmhígh, not given.


Annaghma, eanach-magh…, marsh of the plain of …


Annaghs, na-hEanaigh, not given.


Annaghs, eanacha, marshes.


Annaghvacky, eanach-an-bhacaigh, not given.


Annaghy, eanachaidhe, marshes.


Annaghybane, eanach-Aodha-bán, not given.


Annaghyduff, eanach-Aodha-dubh, not given.


Annahagh, annahaia, kiln ford.


Annahagh, eanach-átha, not given.


Annalee, abhainn-eanach-lao, river of the calf’s marsh.


Annalore, áth-an-lobhair, not given.


Annaly, Anghaile, named after the great grandfather of Fergail.


Annan, Uí-hAnnain, O’Hannon, a family name.


Annay, eanaighe, eanaighe, a marsh.


Annayalla, eanaigh-gheala, bright marshes.


Anne, Aine, Anne, a female name.


Anne, Anna, Anna, a female name.


Annee, an-fhiaigha, an-bhfiach, the raven.


Annees, eanaighe, marshes.


Anneeter, rinn-an-íochtair, not given.


Anner, abhainn-fhuar, cold water river.


Anner, an-dobhar, Dobur, Annúir, the water.


Anner, annúir, hAnnúire, not given.


Anney, Aine, Áine, Aine or St Anne.


Annfield, gort-na-hAbhann, field of the river.


Annies, na-hEanaigh/hEanaighe, not given.


Annig, eanaigh, a marsh.


Annin, Ainthinne, St Ainthinn/Anhin, the virgin saint.


Annin, Aithnín, not given.


Annon, Eoghan, a personal name.


Annor, abhain-uair, cold river.


Anny, abhainn, a river.


Anny, Aine, Ainey or Aine, a female name.


Anny, Ana, Ana, a female name.


Anny, eanach, eanaigh, eanaighe, eanagh, a marsh, bog or cut out bog.


Anny, eanaigh, a moor.


Anny, eanaighe, eanaighe, a marsh.


Anny, Éine, Sheanaigh, not given.


Anny, Fhainche, St Fainche, the sixth-century virgin saint.


Anny, fhine, a district.


Anny, na-hEanaigh, not given.


Annyeeb, eanach-Chíbe, not given.


Anoar, an-n-deoir, of the drops.


Anode, an-fhóid, of the sod or soil.


Anoe, an-iuir, an-éo/eo, yew.


Anog, fheannóg, fheannóige, scaldcrow/s.


Anoge, na-nÓg, not given.


Anoher, an-fhothair, the forest.


Anone, an-eóin, the bird.


Anone, inneona, the anvil.


Anoo, an-umha, the lead (metal).


Anooag, na-nDubhóg, not given.


Anooan, na-nuain, lambs.


Anoon, an-uain, the lamb.


Anora, an-fhothraigh, not given.


Anoran, an-Fhuaráin/uaráin, not given.


Anore, an-fheoir/fhoghmhair, not given.


Anore, an-fhóghmhair, the harvest.


Anore, an-fhobhair, the well.


Anore, an-fhóghair/fhóghóir, harvest, gold or golden furze blossom.


Anore, an-oir/óir, the gold.


Anore, an-uabhair, the pride.


Anore, an-uir, wet or boggy.


Anoul, nAbhall, n-abhall, apples.


Anoul, na-ubhall, the apples.


Anour, an-úir/iúbhair, yew.


Anragh. Anradh, Anrath, a personal or family name.


Anowra, an-odhra, reddish.


Anrahan, Uí-Anracháin, Ó hAnracháin or O’Hanrahan, a family name.


Anritta, anratacha, a bleach green for home made linens.


Anster, Anstair, Anstar, not given.


Antean, an-tsiadhean, the fairy mount.


Antee, an-tí, the marking(sic).


Anteean, an-tSidheáin, not given.


Anthony, Fhiontan, Fhionntain, not given.


Antin, Antuin, Anthony, a male name.


Antin, Fhiontain, not given.


Antonish, lucky.


Antrim, aontroim, aontraim, oentrebh, an-troim, one house/tribe or holding.


Antrim, aontroim, aontroma, soditary farm.


Anua, an-uaighe, the grave.


Anuddy, an-Udaigh, Hoode, a family name.


Anuddy, an-Odaigh, not given.


Anuish, an-Ois, not given.


Anully, Fhionnghuala, St Finola.


Anully, an-ula, not given.


Anummer, an-umair, the narrow channel or trough.


Anure, an-Iúir/iobhair/iubhair, the yew tree.


Anush, ois, a doe.


Anuss, na-n-os, an-n-os, the fawns.


Anvey, an-bheith, a birch tree.


Anveyerg, an-bheitheach-dhearg, not given.


Anvy, Ainbhe, Ainbhe, a personal name.


Anvy, ainbhthith, ainbhtheth, anfuth, the storm.


Any, Áine, Áine, a woman’s name.


Any, eanaigh, marshes.


Anylan, an-oileain, the island.


Aphort, athphort, not given.


Aplau, a’phlaigh, of the plague.


Aplawy, a’phlaigh, of the plague.


Appogue, Molappog, St Molappog/Lappog.


Appy, an-Apadh, the abbot.


Apreagaun, (a lake) a’phreachain, periwinkle lake.


Ar, airthir, eastern.


Ar, ar, on.


Ar, ár, the slaughter.


Ar, ard, a height.


Ara, a’rath, of the fort.


Ara, Ara, Arann, an-ancient territory.


Ara, Ára, not given.


Ara, athrach, boat-shaped.


Ara, bearach, heifers.


Ara, Uí-hEaghra, O’Hara, a family name.


Arabela, Arabeile, not given.


Arable, earbaill, not given.


Aradotia, na-Réidhe-dóighte, not given.


Aragh, abhrach, a hill-brow.


Aragh, agrach, weird or airy.


Aragh, athrach, boat-shaped.


Aragh, Oireach, not given.


Araghan, Araghan or Harrahan, a personal or family name.


Araght, Adrochtae, Adrochta, a personal or family name and a founder of a church in Sligo.


Araght, Athracht, Athrachta, St Athracht/Attracta, the virgin saint.


Araglin, Airglinn, not given.


Arah, a’rath, of the fort.


Araheen, ’ic Raithín, Mac Craithin, a family name.


Araheen, Airchinn, not given.


Aralt, Aralt or Harold, a male name.


Aran, (island and islands), Árainn, arched back, ridges or ridge island/s.


Aran, (island), árainn, ára, kidney/arch shaped.


Aran, fhearann, land.


Arane, uarain, the cold spring.


Araw, a’-raith, the fort.


Arbatt, ard-Bata, not given.


Arboe, ard/árd/aird-bó, promontory or height of the cow/s.


Archer, Áirséaraigh, not given.


Arclintagh, ard-cluainte, not given.


Ard, aird, a point or promontory.


Ard, an-tArd, not given.


Ard, ard, height of the…


Ard, ard, high, height, a height or a hill.


Ard, Eraird, a male name.


Arda, arda, heights or hills.


Arda, árdachadh, ardachaidh, the high field.


Arda, ard-an/a’… height of the …


Ardagh, árd-a’…, height of the…


Ardagh, ard-achadh, height of the field.


Ardagh, ardachaidh, ardach, ardachadh, ardachadh, the high field.


Ardaghy, ardachadh, ard-achadh, the high field.


Ardakillin, (lake) cairrgín(sic), not given.


Ardaloo, ard-Lú, not given.


Ardaloo, ard-leamhach, height of the elms.


Ardamee, ard-Mídhe, the height or Mede, a male name.


Ardamine, árd-Ladhrann, height of the fork.


Ardan, an-tArdán, the high place.


Ardan, Ardáin, not given.


Ardan, ardán, little height or little hill.


Ardan, Uí-Ardain, O’Hardan or Harden, a family name.


Ardandra, árdandra, elevated ground.


Ardane, an-tArdán, not given.


Ardane, ardín, ardán, little height.


Ardane, athán, ardín, little height or hill.


Ardaneer, ard-inbhir, not given.


Ardara, ard-an-rátha, ard-a’raith, height of the fort.


Ardaragh, ard-darach, height of the oaks.


Ardarawinny, ard-Daire-fhine, height of the race of Daire.


Ardaun, an-tArdán, not given.


Ardaun, athán(sic), little height or hill.


Ardclinis, ard-clon-easa, sloping height of the waterfall(sic).


Ardea, ard-Aodha, Hugh’s/Aodh’s (a male name) height.


Ardea, ard-fhia, height of the deer.


Ardeash, ard-éis, height of the track.


Ardee, baile-átha-Fhirdhia, baile-atha-Fhirdia, ath-Fhirdia, Ferdias ford.


Ardee, baile-atha-Fhirdia, town of Ferdias ford.


Ardeen, an-tAirdín, ardín, áirdín, the little height.


Ardeen, ardín, little ford(sic).


Ardeenloun, ard-Uí-Anluin, árd-Uí-h-Annlúan, O’Hanlon’s (a personal or family name) height.


Ardees, ardaigh, heights.


Ardell, Ardill, a personal or family name.


Arden, ardín, little hill or height.


Arderawinny, ard-Daire-fhine, height of the race of Finny (a personal or family name).


Arderawinny, ard-Daire-fhine, height of the race of Daire.


Arderra, ardaire, not given.


Arderra, ard-doire, the high oak wood/grove.


Arderrow, ard-dearmhagh, high oak plain.


Ardfield, ard-Ó-bhFicheallaigh, not given.


Ardgroom, áth-dhrom, not given.


Ardgroom, dhá-dhrom,(sic) two ridges.


Ardillan, ard-oilean, high island.


Ardin, ard-na/an… hill of the…


Ardlaraghan, ard-rathain(sic), not given.


Ardle, ardghail, not given.


Ardle, ardghall, a high standing stone(sic).


Ardmaghbrague, ard-Macha-breug, the ‘false’ Armagh.


Ardna, ardán, not given.


Ardna, ard-na…, hill or height of the…


Ardneev, Árdnaoimh, the Archsaint.


Ardo, ard-na…, height of the…


Ardobireen, ard-an-bhirín, not given.


Ardoilen, ard-oilean, high island.


Ardolough, árd-gulach, hill of the charcoals.


Ardonan, ard-Donáin, Donan’s (a personal or family name) height.


Ardoohy, ard-Dubhaigh(sic), Duffy’s (a personal or family name.


Ardowling, árdabhla, height of the orchard.


Ardoyne, Ard-Eoin/Eoghan, Owen’s (a male name) height.


Ardra, ard-raithe/rátha, not given.


Ardra, ard-rath, high fort.


Ardragh, ard-rath, high fort.


Ardrah, ard-rath, high fort.


Ardraw, ard-rath, high fort.


Ardress, árd-dreasa, height of the brambles.


Ardress, ard-rois, the high wood.


Ardrish, ard-dorais, (of) the high door.


Ardrish, an-fhardorais, the outer door.


Ardrish, ard-ros, the high wod.


Ardristan, ard-dristeain, height of the brake.


Ardroe, aird-rua, red point.


Ardrum, ard-druim, high ridge.


Ardry, Airdrí, not given.


Ards, áird, aird, the point, peninsula or promontory.


Ards, aird-Uladh, promontory of the Ulstermen.


Ards, an-ardaidh, not given.


Ards, hAirde, the promontory.


Ards, heights.


Ardtry, high chief.


Ardue, ard-Aodha, Hugh’s (a male name) height.


Ardue, ard-Odhbha, not given.


Ardun, an-tArd-Donn, not given.


Ardy, árda, high.


Are, áir, air, ár, the slaughter.


Area, aimhréidh, aimhreidh, rough or rugged.


Aready, Uí-Riada, O’Reidy, a family name.


Areague, aimhreidh, the rough plain.


Aree, a’fraoich, of the heath or heather.


Aree, Áirí, not given.


Aree, an-Rí, (of the) King.


Areema, na-hImríme, not given.


Arg, chests or coffers.


Arga, Fhearga, St Fearga.


Argadaun, Uí-Argadain, O’Hargadan, now known as Hardiman, a family name.


Argal, airheann, plunder.


Argan, airgeann, plundering.


Argan, argan, not given.


Argate, airgid, silver.


Arget, airgead, airgid, silver or money.


Arget, airgid, silver.


Argid, airgid, airgead, silver or money.


Argideen, airgidín, silver, silvery river.


Argit, airgead, silver.


Argit, airgit, silver or money.


Argle, Uí-Ardghail, O’Ardgal or O’Hargal, a family name.


Arglo, arglach, not given.


Argus, Feargus, Fhearghuis, Fergus, a male name.


Argy, cairge, cargi, carriage, a rock or rocky.


Arhen, Airine, St Arina.


Ariff, aireamh, arable land.


Ariff, aireamh, ploughmen.


Ariffe, aireamh, arable.


Arig, earrach, spring.


Arigg, airg, the chest.


Arigid, airgead, silver.


Arigna, airgne, sweeping away.


Arigna, airgnigh, the destroyer.


Arigna, airhgneach, despoiling.


Arigna, arigna, rapid.


Arigna, the destroying river.


Arignagh, airgne, sweeping away.


Aris, an-rois, not given.


Aris, áruis, on or beside the dwelling house.


Aris, fhiabhrais, fever.


Aris, fhiaris, crookedness.


Arive, noireamh, ploughmen.


Ark, orc, arc, pigs or young pigs.


Arkan, Uí-Arcain, Harkin or O’Harkan, a family name.


Arkane, archon, a watchdog.


Arkane, orcain, wild majoram.


Arkane, orchain, a piglet.


Arkane, Uí-Arcain, O’Harkan, Harkin or Harkan, a family name.


Arkeen, Aircín, not given.


Arkin, Aircean, not given.


Arkin, Earcáin, Earcain, Earcán or Earcain, a male name.


Arkin, Earcáin, Ercain, Earcan, Erkan or Harkan, a personal or family name.


Arkin, Harkin or O’Harkan, a family name.


Arkin, Uí-Earcáin, not given.


Arklow, arklo, Danish, Norse for the meadow of Arknel. The ancient name for Arklow was tóchar-mór, the great causeway, also known by an-tInbhear-mór, an-inbhir-mhóir, the big estuary.


Arla, árlaidh, slaughter.


Arlands, arlianne, stretches of good land in the midst of mountain or moor.


Arlands, na-hArlanna, not given.


Arles, achadh-arghlais, not given.


Arles, ardleasa, ardlios, aird-leasa, high fort or high ring fort.


Arless, ardlios, ardlios, high fort.


Arless, arghlais, not given.


Arley, airle, council meetings.


Arley, airle, the council (meetings).


Arm, Airim, Airem, an ancient chief.


Arm, arma, the weapon/s or army.


Armagh, ard-Macha, (Queen) Macha’s height, It has also been suggested that ‘macha’ should mean a plain or land cleared for agriculture.


Armagh, ard-Mhacha, not given.


Armaghbrague, Armaghbreague, ard-Macha-breug, the ‘false’ Armagh.


Armon, Haremon or Harman, a personal or family name.


Armoy, oirthear-maí, airthear-maighe/muighe, east plain, eastern end of the plain or east of the plain.


Arn, airne, sloes.


Arnaghan, airneachan, a place of sloe bushes or sloes.


Arnane, Narnáin, Arannan, a family name.


Arneen, airne, blackthorn, sloes.


Arneen, airnín, not given.


Arnet, Arnoid, Harnet or Arnott, a family name.


Arney, airne, áirne, airneach, arnaidhe, áirneadh, sloe/s.


Arney, Athairne, Atharney’s (a male name) fort.


Arney, Éirne, not given.


Arney, Eithirne, Eithirne, a personal or family name.


Arney, fhearna, Earnan, not given.


Arnot, Arnoid, Harnet or Arnott, a family name.


Arny, airne, airneach, sloes.


Arny, arna, not given.


Aroan, an-Róin, the seal.


Aroe, arubha, rue.


Arogan, Ui-Rógáin, not given.


Arold, Araltaigh, not given.


Aronanig, a-Ronáinaigh, belonging to Ronayne (a personal or family name).


Aroo, aradh, a ridged hill.


Aroon, Eireamhóin, Eir-Eam-Hone, Irwin or Erwin, a male name.


Aroon, Eireamhoin, Irwin, a male name.


Aroon, Eireamhón, Eremon, Irwin or Harmon, a male name.


Aroon, Urumhan, Irvine, a family name.


Arosta, A’Roistigh, Roche, a family name.


Arough, a-ratha, of the fort.


Arr, ártha, well cultivated land.


Arra, Ára, Ara, an ancient district/territory.


Arra, arbha, corn.


Arra, earra, a boundary.


Arra, earraigh, springtime.


Arra, ploughed land or a marsh.


Arragan, argana, plundering.


Arragh, arrach, arach, a ploughed/tilled field.


Arraght, arraght, arracht, an apparition.


Arraglen, airghleann, not given.


Arraher, arrachair, arachair, ploughing or tillage.


Arran, arainn, bread.


Arran, fhearann, fearann, fhearainn, land, ploughland or townland.


Arran, Uí-Áráin, Uí-Áráin, O’Aran, a family name.


Arranagh, Aránach, not given.


Arranaun, a’rannain, the cry of the deer.


Arreely, fhearáile, not given.


Arrell, Fhearghail, not given.


Arrell, Fhearghaill, Farrell or O’Farrell a family name.


Arrell, Oirill, not given.


Arret, Airt, Art, a male name.


Arrible, earbaill, not given.


Arrig, aithrigheach, a penitent.


Arrigal, airegal, a habitation or hermitage.


Arrigan, aragain, conflicts.


Arrigan, argain, plunder.


Arrigle, an-tEaragal, airgeala, aireagal, not given.


Arrilly, Fhearaíle, not given.


Arrilly, Fhearghaile, Farrelly, a family name.


Arrit, Airid, not given.


Arroge, Ghearroige, Garroge, a female name.


Arroo, aradh, a ladder.


Arroo, arbhar, corn.


Arroor, arbhair, not given.


Arroor, arbhar, corn.


Arrow, an-rabhaidh, not given.


Arrow, arbha, arbhach, arbhar, corn.


Arrow, choradh, a weir.


Arry, aedhaire, the shepherd.


Arry, airbhre, oak grove.


Arry, áirí, shielding.


Arry, airighe, sentinels.


Arry, fharaidh, not given.


Arryheernabin, earra-thíre-na-binne, not given.


Art, Airt, Art, a male name.


Art, ard, a height.


Art, Arthur, a male name.


Art, fhearta, not given.


Arta, arda, heights.


Arta, fhearta, fertach, a place of graves.


Arta, fhearta, fherta, the grave.


Artagh, fheartach, airteach, not given.


Artana, ardtamhnach, the high mound(sic).


Artane, árd-Aidhin, Aidhean’s (a personal or family name) height.


Artane, fheartain, a little vault or trench.


Artella, Uí-Artghaile, O’Hartley, a family name.


Artery, Airtrí, not given.


Arthur, Airt, not given.


Arthur, Árthúir, a male name.


Arti, árd/ard-an…, height or hill of the…


Arti, art-tighe…, height of the house of…


Arti, ard-te(sic)-Domhnaigh, height of Downeys (a personal or family name) house.


Artigan, Artagáin, not given.


Artiteige, ard-tighe-Taidhg, height or hill of Tighe’s (a male name) house.


Artna, ard-na…, not given.


Artney, airneadeach, blackthorns.


Artney, Uí-Airtinne, O’Hartney, a family name.


Artonagh, ard-tonach, high quagmire or marsh.


Artoney, ard-tamhnaí, not given.


Artragh, Artrach, not given.


Artrea, ard-Trea, Trea’s (a personal or family name) height.


Artry, Atraí, not given.


Arty, Eachartaigh, Arty, a person’s name.


Arty, Fhaghartaigh, Fagahtagh, (the name of a race of people).


Arudda, (lake) Roda, not given.


Arulla, Arúla, not given.


Arum, athrainn, atharum, not given.


Arum, eachdhroma, horses ridge.


Arundel, achadh-Dunlaing, Dowling’s (a personal or a family name) field.


Arush, an-rois, not given.


Arva, arbha, corn.


Arva, árdmhaigh, not given.


Arvagh, armhach, ármhach, the battlefield or place of the slaughter.


Arvey, Fhormhaí, not given.


Arwa, abhair, not given.


Arwa, arbhar, corn.


Ary, aimhréidh, crooked.


Ary, airbhre, oak grove.


Ary, airí, a milking place.


Ary, Araide, Araid, a personal or family name.


Asa, Ásaigh, not given.


Ascaud, na-scád, the slaughter.


Ascra, eascrach, a sand hill.


Ascragh, eascrach, eascragh, a sand hill or sand ridge.


Asdee, easa-duibhe, the dark waterfall.


Ash, ais, aiss, a hill.


Ash, easa, not given.


Ashandra, a-sean-ratha, of the old fort.


Ashbourne, Cill-Dhéaghláin, not given.


Ashea, Uí-Aisí, Ó hAisí, a family name.


Ashea, Uí-Aisiath, O’Hasset or Hasset, a family name.


Ashee, Ausaille, St Ausaille or Auxilus.


Ashee, Eisidhe, not given.


Ashee, Úsaill, Úsaile, a personal or family name and a founder of a church in Longford.


Asheea, Ua-Asia, O’Hassett, a family name.


Ashel, asail, not given.


Asheroe, eas-ruadh, red waterfall or cataract.


Asig, Ásaigh, not given.


Asig, fhásaig, wilderness.


Ask, easca, eas, a cataract, waterfall.


Aska, easca, a bog or a bog channel(sic).


Aska, easca, eascach, eascach, a water channel.


Aska, easga, wetland.


Aska, na-sceiche, little thorn bushes.


Askana, easca-na…, bog of the…


Askeaton, eas-cead-tinne, cataract (waterfall) of a hundred fires.


Askeaton, ess-Geibtine, eas-Géitine, eas-Gephtine, Géitine, Géitin or Gephtine’s (a male name) cataract or waterfall.


Askerlough, eascarlaigh, place of the cascade.


Askey, eascaigh, the quagmire.


Askill, ascaill, ascal, the armpit, angle or corner.


Askill, ascaill, the corner.


Askillaun, ascalán, little angle.


Askin, eascann, a quagmire.


Askin, easgainn, the eel.


Askin, sheascan, easgann, h-eascon, eels.


Askintinny, easca-an-tsionnaigh, marsh, watercourse of the fox.


Aslaun, easlán, sick people.


Aslee, na-slighe, of the road.


Aslishen, atha-slisean, ford of beetles.


Asnagh, easnach, ribbed, furrowed or trenched land.


Asnet, Osnata, Osnat, the virgin saint Osnat (a male name). It means ‘little fawn’.


Aspic, easpuig, a bishop.


Aspick, easboig, espuig, easpaig, easpuig, easpug, a bishop.


Aspickoen, easpog-Eóin, not given.


Aspictarvin, easpog-Tairbhin, not given.


Aspig, easpaigh, a bishop.


Aspil, Aspol, not given.


Aspuck, Easpuic, a Bishop.


Aspucke, Easpog, Easpoc, a Bishop.


Aspug, Easpuig, a bishop.


Aspugbrone, Easpog/Easpuig-Bróin, Bishop Bron/Bronus.


Aspuglonan, Easpog-Fhlannain, St Flannan, second Bishop of Killaloe.


Aspuglonane, Easpog, Easpuig-Fhlannán/Fhlannáin, Bishop Flannan.


Aspy, Easpaig, ‘easboig(sic), Easpog, Easpoc, a Bishop.


Ass, eas, ess, easa, a waterfall on a river, a fall in a river, a rapid or a cataract.


Assa, eas, ess, easa, a waterfall on a river, a fall in a river, a rapid or a cataract.


Assaan, Asáin, Chasáin, not given.


Assagh, assig, a waterfall.


Assaly, ath-saile, ford of the brine.


Assan, easán, a little waterfall on a river, a little fall in a river, a little rapid or a little cataract.


Assan, Easain, Easan, a personal or family name.


Assaroe, eas-Aedha-ruaidh, red Aedh’s (a male name) waterfall.


Assaun, easán, a little waterfall on a river, a little fall in a river, a little rapid or a little cataract.


Assayroo, eas-Ruaidh, Hugh’s waterfall.


Assel, a fall or stumble.


Assel, Aisil, Aisil, a personal or family name.


Assel, Asail, Asal, a personal name.


Assel, iseal, low.


Assel, tuisil, eiseal, not given.


Asser, easair, not given.


Asseragh, St Lassar.


Asses, easa, cataracts or water cascades.


Asset, Hasset, a personal or family name.


Assey, ath-sidhe, Sidhe’s (a male name) ford.


Assey, eas, easa, waterfall.


Assig, easach, easaig, easaigh, a cataract or waterfall.


Assil, assal, territory lying around a hill.


Assolas, ath-solais, ford of light.


Assolus, áth-solais, ford of light.


Assroo, eas-Ruaidh, Hugh’s(sic) waterfall.


Assy, eas, ess, easa, a waterfall on a river, a fall in a river, a rapid or a cataract.


Assy, easaigh, not given.


Ast, Aiste, not given.


Asta, an-fhosta, the encampment.


Asta, fhasta, a prison.


Asta, Sheasta, Seasta, Sheasta, a personal or family name.


Asta, sheasta, upright.


Asta, thasta, the rumour.


Astee, easa/eas-duibhe, the dark waterfall.


Astee, eas-Daoi, not given.


Aster, aistir, the journey.


Astia, Aiste, not given.


Astig, astaigh, level.


Astrish, easrais, not given.


At, áth, ath, a ford.


Ataha, a’tsaithe, the swarm or the bees.


Atalia, a’tsaile, of the brine.


Atallin, a’t-salainn, salty.


Atan, a’tsean, a’tseana…, of the old…


Atane, a’t-séin, of prosperity.


Atane, a’tSiain, the foxglove.


Ataniheen, a’t-seannaichín, of the little fox.


Ataniheen, a’t-sonnaichín, of the little bulwark or palisade.


Atar, a-tSearraigh, (of the) colt.


Atarriff, a’tairbh, of the bull.


Atatee, áit-an-tí, not given.


Atavy, an/a’/-tSamhaidh, the sorrel.


Atawy, a’tsamhaidh, the sorrel.


Atedaun, an-tSéideáin, not given.


Atee, a’-tighe, of the house.


Atehy, a’-teithe, the flight.


Ath, áth, tÁth, ath, a ford.


Athaleen, a’tsailin, the little sea inlet.


Athalia, an-tSáile, not given.


Athboy, áth-buidhe-tlachtga, the yellow ford of ‘Tlachtga’ which was a hill name. The hill is now known as the Hill of Ward.


Athboy, baile-átha-buí, not given.


Athea, an-tSléibhe, of the mountain.


Athea, ath/Áth-an-tSléibhe, ath-a’tsleibhe, ford of the mountain.


Atheawn, a sideán, a fairy mount.


Athen, aiteann, gorse.


Athenry, áth-an-Ríogh, ford of the king’s.


Athenry, ath-na-riogh, ford of the king’s.


Athnid, the ‘ath’ ford of the ‘neid’ birds nest.


Athnid, áth-nid, not given.


Athou, a’tsamhaidh, the sorrel.


Athy, ath-I/Í, Ae’s (an eleventh-century Munster Chief) ford.


Athy, Baile-Átha-Í, not given.


Atin, aitinn, furze.


Atinagh, an-tSnáimh, not given.


Atinny, an/a’-tsionnaigh, of the fox.


Atlaunlusk, a’tslanluis, the rib grass.


Atlea, an-tSliabh, a’t-sléibh, of the mountain.


Atlea, an-tSléibhe, not given.


Atloura, ath-slabhra, ford of the chain.


Atluggera, an-tSlogaire, not given.


Atna, an-t-Snamha, a’tSnamha, of the swimming.


Atnagh, an-tSnáimh, not given.


Atnaw, a’tsnamha, of the swimming.


Atoo, a’tsamhaidh, the sorrel.


Atoor, a’-tuair, the bleach-green or pasture.


Atorick, an-Tóraic, not given.


Atrave, a’tsnamha, of the swimming.


Atray, otraigh, dung or an otter.


Atta, ait-an/a’…the site/location of…


Atta, áit-tí-a’…the site/location of the house of…


Attanagh, áth-tanaí, the shallow ford.


Attanagh, áth-tSeanach, Sheanach, not given.


Attatantee, áit-an-tSeantí/tSean-tighe, aita’tsean-tighe, the site/location of the old house.


Attateenoe, ait-a’tighe-nua, site of the new house.


Attee, ait-tighe, site of the house.


Attetmore(sic), áit-an-tí-mhóir, site of the big house.


Atten, aitinn, aiteann, furze.


Atti, áit-tighe/tí…, the site or location of the house of…


Attiaghygrana, ait-tighe-Chongrana, site of Cugrana’s (a personal or a family name) house.


Attical, áit-tí-Chathail, the site of Cathal’s (a male name) house.


Attimon, ait-tighe-tSiomoin, site of Simons house.


Attin, aitin, aitinn, aiteann, furze or gorse.


Attin, aitinne, not given.


Attin, áit-tí-an…, not given.


Attina, aiteann, furze.


Attina, aitinne, not given.


Attinadague, ait-tige-na-dTadhg, site of the house of the Teiges or Timothys, (male names).


Attinadague, allt(sic)-na-dTadhg, not given.


Atty, áit-ti/tighe… the site or location of the house of…


Atty, áit-tighe, the house site.


Attybrick, áit-tí-bric, not given.


Attybrick, ait-tighe-bríc, site of the speckled house.


Attychraan, áit-tí-Uí-Chorráin, not given.


Attymas, áth-tighe-an-Mheasaigh, not given.


Attymass, áth-tí-Uí-Mheasaigh, the location of the house of Ó Measagh, a family name.


Attymon, áth-Tiomáin, Tiomán’s (a personal or family name) ford.


Attymon, áth-tSíomoin, not given.


Atyclogh, a’-tighe-cloch, …of the stone house.


Au, abha, river.


Au, áth, a ford.


Aubane, abha-bhan, white river.


Auburn, named after the poem ‘The deserted village’ by Oliver Goldsmith, the Irish name is achadhna-gréine, field of the sun.


Aubwee, an-tÁth-buí, not given.


Augeris, eachrais, the way or passage.


Augh, achadh a field.


Augh, each, a horse.


Augh, each, eich, a horse.


Augh, muddy ground.


Augh, tÁth, áth, ath, a ford.


Augha, achadh, a field.


Augha, achadh-an…, field of the…


Augha, áth-a…, ford of…


Augha, áth-an…, ford of the…


Aughalin, áith(sic)-Liní, not given.


Aughall, áth-Cál, not given.


Aughall, eochaill, eo-choill, the yew wood.


Aughan, achadh-an…, field of the…


Aughan, Uí-Eachaidhen, O’Haughian, a family name.


Aughane, athan, little ford.


Augher, achair, not given.


Augher, eachar, eacharadh, a field or enclosure for horses or cattle.


Augher, eochair, a border or verge.


Augher, eochair, the border.


Aughera, eacharadh, a field or enclosure for horses or cattle.


Augheris, eachrais, the way, passage or wood of the horse.


Augheris, eachros, not given.


Augherna, eochair-na…, not given.


Aughil, eochaill, eo-choill, the yew wood.


Aughils, eochaille, yew woods.


Aughin, achadh-an…, field of the…


Aughine, achadh-adhainn, field of the round hollow.


Aughinis, eich-inis, eachinis, island of the horse.


Aughlis, achlais, not given.


Aughlis, hEachlaisce, the whip.


Aughlish, each-laisc, horse enclosure.


Aughna, achadh-na…, field of the…


Aughna, áth/ath-na…, the ford of the…


Aughna, Uí-Fhiachna, Fenton or Fiachna, a personal or family name.


Aughrim, eachdhroim, eachroim, eichdhruim, eachdhruim, the hill ridge of the horse/s.


Aughrim, áth-tirim, dry ford.


Aughrim, each-druim, eachdhroma, eachdhruim-Uí-Bhroin, eachdhruim-Uí-Cheallaigh, not given.


Aughriman, eichdruman, the hill little ridge of the horse/s.


Aughris, eachros, promontory/peninsula of the horse.


Aught, ucht, the hill breast.


Aughtanny, ochtú-an-fhia, the eighth of the deer.


Aughter, uachtair, uachtar, upper.


Aughty, Eachtgha, Eachtgha, a personal or family name.


Aughty, Echtghe, Echtghe, a male name.


Aughullen, achadh chuilinn, field of holly.


Aughvallydeag, áth-bhéal-átha-ghéag, not given.


Augullies, na-hAgalla, not given.


Aulin, Ailinne, not given.


Aulin, áluinn, alainn, beautiful.


Ault, alt, a height.


Aultagh, alltach, a wild place or wilderness.


Aultore, altóir, altar.


Aun, ín, án, little.


Auna, áth/ath-na…, ford of the…


Aurd, árd, high, height.


Auskurra, áth-Scortha, not given.


Auskurra, áth-Scurraidh, Scurry’s or Scuire’s (a personal or family name) ford.


Av, damh, the ox or oxen.


Ava, a-mheadha, (of the) mead.


Avad, an-bháda, the boat.


Avaghon, mheitheáin, not given.


Avaha, mhacha, cattle field.


Avahly, a’baile, of the town.


Avain, a-bháin, the green field.


Aval, abhal, abhall, abhaille, abhaill, an orchard.


Avan, abhann, a river.


Avanty, Mantagh, a male name.


Avar, bh-fear, men.


Avare, a’Mhaoir, a steward or overseer.


Avaroon, a’Bharuin, the Baron.


Avarra, aimhreidh, rough or complicated.


Avarrella, a-bharraille, of the barrel.


Avarrodig, a’Bharoidigh, belonging to the Barrets, a family name.


Avarry, Uí-Bhearraigh, O’Berry, a family name.


Avas, easa, a waterfall.


Avas, mheasa, fruit or nuts.


Avatta, na-bhata, the stakes.


Avaul, dha-bhall, two spots.


Avea, bhFiadh, deer.


Avean, b-Fiann, the Fianna.


Aveela, a’-mhíle, of the soldier.


Aveenoge, Dha-bhFinog, St Dabhinog, Winnoc.


Aveeragh, Uí-bhFiachrach, the tribe of Hy Fiachrach.


Avegan, a’-bheagain, of the trifle.


Avehir, an-iubhar, yew.


Avelin, O’Havlin, a family name.


Avenoge, Dha-bhFinog, St Dabhinog/Winnoc.


Averty, abhartach, of the dwarf.


Averty, Abhartaigh, Averty or Haverty, a family name.


Avery, aimhréidh, not given.


Avery, aimhreidh, rough or complicated.


Avie, a’maighe, an-muigh, a plain.


Avie, na-bh-fiagh, deer.


Avil, Ábhail, Fhábhail, not given.


Avil, abhaill, apple trees.


Avil, abhal, abhaille, abhaill, an orchard.


Avil, abhall, apples.


Avill, Aoibhill, Aoibhill, a female name.


Avill, haibhle, the orchard.


Avin, a-bhinn, a pointed hill.


Avin, O’bhFinn, O’Finn a family name.


Avinally, abhann-shailigh, river of willows or sallies.


Avine, O’bhFinn, (of the) O’Finn/s, a family name.


Avinoge, Dha-bhFinog, St Dabhinog/Winnoc.


Avinoge, Momhéanóg, Mobhinóg, not given.


Avirane, Uí-Bhearain, Bearan, (name of the son of Loingseach mór).


Avirra, a’mhire, of the madness.


Avish, éibhis, eibhis, a mountain meadow.


Avisha, éibhis-an, mountain meadow of the…


Avisteen, Aibhistín, Augustine, a male name.


Avoca, abhóca, from Ptolemy’s Oboka (not given). It was formerly an-droic-head-nua, the new bridge.


Avoca, tráigh-dá-abhainn, not given.


Avoe, an-bhó, the cow.


Avoe, an-bhotha, the (monastic) cell.


Avoe, Uí-Bhuaigh, not given.


Avon, abhainn, a river.


Avon, amhain, not given.


Avonea, abhann Aodha, Aodh’s/Hugh’s river.


Avory, aborraigh, borage.


Avoughalla, Uí-Bhuachall, O’Buachalla, a family name.


Avrea, aimhreidh, rough or complicated.


Avrick, …a’-bhruic, of the badger.


Avy, abhaigh, abhaich, a dwarf.


Aw, abh, abha, a stream or a river.


Aw, átha, áth, atha, ath, a ford.


Award, a’bhaird, the bard or poet.


Award, Bháird, Ward, a personal or family name.


Awardy, a’bharda, a ward or guard.


Awark, amharc, amhairc, prospect or view.


Awas, amhais, soldiers.


Awas, amhus, amhas, a hired soldier.


Awas, amhais, a mercenary.


Awee, a’mhuighe, of the plain.


Aweer, a’-mhaoir, of the steward.


Awfund, ath-fionn, white ford.


Awill, abhaill, the orchard.


Awla, abhla, apple or orchard.


Awlan, Áthláin, Athláin, Awlan, a personal or family name.


Awleen, an-aillín, little cliff.


Awley, Amhalghaidh, Amhalghaidh, a personal or family name.


Awley, Amhlaidh, Amhlaibh, not given.


Awley, Amhlaoidh, Auliff, a personal or family name.


Awley, Náile, St Náile.


Awling, áluinn, beautiful.


Awly, Amhalgaidh, Amalgaidh, Amhalgadh, the name of an ancient King.


Awn, bán, white.


Awnaun, Adhamhnain, St Awnaun, Adamnan.


Awoddy, a’-bhodaigh, a churl.


Ayellowin, ghealbhain, the sparrow.


Ayelvin, ghealbhain, the sparrow.


Ayle, áill, a steep hillside.


Ayle, aille, aill, a cliff, slope, declivity or precipice.


Aylea, áill-an…, steep hill near…


Ayne, eidhinn, ivy.


Aynog, éanach, where birds congregate(sic).


Ayoosy, giumhas, ghiumhais, fir.





B


Baah, Bágha, not given.


Baan, bán, white.


Babe, Bhábaigh, not given.


Babeswood, coille-na-bhábaigh, not given.


Baccal, bhachaigh, the cripple.


Back, baic, inclining, a bend, winding or crook.


Back, bhaic, a bend.


Back, breac, speckled.


Backa, bacach, a cripple or invalid.


Backagh, bacach, Cripples or beggars.


Backey, bacaigh, a cripple or a beggar.


Backey, baice, a river bend, angle or a hollow.


Backode, an-bhocóid, not given.


Bacon, Phiacáin, O’Peakin, a family name.


Bad, bád, the boat.


Baggan, Becan, a personal or family name.


Baggot (Carrickbaggot), an-bhaóidigh, not given.


Bagh, beith, bheitheach, birch trees.


Bagh, bheacha, bees.


Baghran, báchrán, bogbean also known as bogbine, its Latin name is Menyanthes trifoliate.


Baghran, boithreáin, dried cow dung (for burning).


Bah, beithe, birches.


Baha, Beatha, Bith, the name of a pre-deluvian colonist.


Baha, Beithí, beathach, bheithigh, not given.


Baha, bheathach, bheatha, beithe, birch.


Bahagh, beathacha, not given.


Bahagh, beitigh, beitheach, birches, birch land.


Bahagha, na-beathacha, not given.


Bahagher, beannchar, beannchain(sic), not given.


Bahaghs, na-beathacha, not given.


Bahaha, beathacha, beitheah, birch lands or birches.


Bahalla, bachallach, of the crosier.


Bahana, beathanna, not given.


Bahana, beithéanach, beathacha, beitheah, birch lands or birches.


Baher, bother, a road.


Bahernaugh, beatharnach, not given.


Bahy, a kiln.


Bailey, a fortress.


Bailie, Báilleach, not given.


Baills, baile, a town, townland.


Bainin, báinín, white tweed.


Bakeen, béicín, a little haggard or field in front of a dwelling.


Bal, baile, baile-na… see Bally.


Bal, ball, a spot.


Bal, balla, a wall.


Bala, beal-ath, the ford mouth.


Balalley, baile-Mac-Amhlaibh, not given.


Baleen, baile-Fhinn/Uí-Fhinn, not given.


Balief, baile-Aoidh/Aodha, Hugh’s town.


Balief, baile-Ífe, not given.


Balier, bhiolair, water cresses.


Balin, baile, a town, townland.


Balin, baile-an…, town of the…


Ball, baile, this can mean a town, townland, place, spot, homestead, enclosure, residence, habitation or situation. Please see the note on Bally in the introduction.


Ball, béal, a ford.


Ball, spots.


Balla, balla, a wall or walls.


Balla, balla, a well or spring.


Balla, bealach, not given.


Balla, beilagh, fire of fires.


Balla, bel-atha…ford mouth of…


Balla, bhaile, baile, a town, townland or homestead.


Balla, ball-álainn, not given.


Ballad, béalaid, a pass.


Balladean, bealach-a’da-én, pass of the two birds.


Balladian, bealach-an-dá-éan, pass of the two birds.


Balladian, béal-átha-an-daingin, not given.


Ballady, beal-atha-duibhe, mouth of the black ford.


Ballagh, bealach, the road, path, way, route, passage or pass.


Ballagh, bealach, an ancient pathway.


Ballagh, béal-atha-an…, mouth of the ford of the…


Ballagh, bhallacha, spotted.


Ballagha, béal/beal-átha-an…, mouth of the ford by the…


Ballagha, bealach-a…, pass of the…


Ballagha, bealach-an…, way or road to or of the…


Ballaghalare, bealach-lair, middle road.


Ballaghan, baile-Lagáin, not given.


Ballaghan, bhaile-Uí-Ágain, homestead of Ó Ágain, family name.


Ballagharea, bealach-an-Chairr-Fhiaidh, not given.


Ballaghcullia, bel-coille, the mouth of the wood.


Ballaghkeen, an-bealach(sic), not given.


Ballaghkeen, béal-átha-caoin, beautiful ford mouth.


Ballaghna, bealach-na…, not given.


Ballaghoge, bealach-óg, the little roadway.


Ballahy, bealach, the path.


Ballallog, baile-Alog, not given.


Ballaghoge, bealach-óg, not given.


Ballan, baile-an…, town/homestead of the…


Ballan, Balán, not given.


Ballana, béal-átha-na…, ford mouth of the…


Ballard, baile-ard, high homestead.


Ballard, baile-árd-tíghe-goill, high town/town of the height of the Englishman’s house.


Ballaverty, baile-Uí-Laibheartaigh, not given.


Ballbbeg,(sic) baile-beag, small town.


Ballea, baile-Aodha/Aodh, Hugh’s or Aodh’s (a male name) town.


Balleally, baile-Uí-Eilighe, O’Healy’s (a family name) town.


Ballee, baile-atha, the town of the ford.


Ballee, béalghach, not given.


Balleeghan, baile-aighidh-chaein/chaoin, baile aghaidh-chaoin, town of the beautiful face or surface.


Balleek, baile-liag, not given.


Balleek, bél-leice, ford mouth of the flagstone.


Balleen, baile-Fhinn/Uí-Fhinn, homestead of O’Finn, family name.


Balleen, baile-Uí-Fhinn, town of Finn (a personal or family name.


Balleen, baileín(sic) little townland.


Balleen, baile-Uí-Eidhin, baile-Eidhin, not given.


Balleen, bailín, little town or homestead.


Balleven, baile-Aoibhin, Evan’s (a personal or family name) homestead.


Balli, baile, town.


Balli, bel-atha, ford mouth of…


Ballic, Ballick, baile-Mhic…, town/townland of the son of…


Ballickmoyler, baile-Mhic/Mic-Mhaoilir/Maol-mhuire, not given.


Ballicknahee, baile-Mhic-na-hOíche/hOidhche, not given.


Balliggan, baile-Uí-Uiginn, not given.


Ballilogue, baile-Uilleog, not given.


Ballilogue, ‘baile-Uí-Mhaoil, Laodhóg’(sic), O’Logue’s (a personal or family name) homestead.


Ballin baile-an/na…, town/townland or homestead of the…


Ballin, béal-átha-an/na…, bealatha-na…, fordmouth of the…


Ballina, (on Shannon) béal-áth-na-Boróimhe, not given.


Ballina, baile-an/na…, (see bally) of the…


Ballina, baile-an-átha, town of the ford.


Ballina, baile-na…, town/townland of the…


Ballina, baile-Uí-Einigh, Heany’s (a family name) homestead.


Ballina, béal-an-fheadha, not given.


Ballina, beal-átha, béal-an-átha, béal/bealan-atha, the mouth of the ford.


Ballina, buaile-na…, milking place of the…


Ballinab, baile-an-aba, not given.


Ballinafad, béal-an-átha-fada, mouth of the long ford.


Ballinagh, béal-átha-na-nEach/nEich, ford mouth of the horse.


Ballinaha, béal-an-atha/átha, the mouth of the ford.


Ballinaha, bel-an-atha, mouth of the ford.


Ballinamara, béal-átha-na-marbh, not given.


Ballinameen, béal-an-átha-mín, the smooth ford mouth.


Ballinamore, béal-an-átha-mhóir, mouth of the big ford.


Ballinduff, baile-an-dubh, town of the dark complexioned man.


Balline, baile-Fhaghain, Faghan’s town.


Ballinea, béal-an-átha, the ford mouth.


Ballineen, béal-áth/beal-ath-Fhingín, mouth of Finin’s or Finneen’s, (a male name) ford.


Ballineen, béal-átha-Fhinín, not given.


Balliniry, baile-an-oighre, town of the heir.


Balliniry, bhaile-an-oidhre, not given.


Ballinla, baile-an-Lea, not given.


Ballinloughane, baile-Uí-Gheileachain, O’Geelahan’s town.


Ballinran, baile-doine-an-ghlaisne, not given.


Ballinree, baile-an-fraeigh, town of the heather.


Ballinree, baile-an-Righ, town of the King.


Ballinrig, baile-an-luig, the town of the hollow.


Ballinroe, an-mullán(sic)-rua, not given.


Ballinskelligs, baile-inis-sceilg, not given.


Ballintee, baile-an-Tiúigh, Tew’s (a personal or family name) homestead.


Ballintoppan, mullach-an-tSopáin(sic), not given.


Ballintra, béal-átha-an-tSratha, baile-an-tSratha, not given.


Ballinunty, baile- an-fhantaigh, not given.


Ballinure, baile-an-Iúir, town of the yew.


Ballinurra, baile-an-Noraigh, Norris’s (a personal or family name) homestead.


Ballinva, baile-an-Bháthaigh, not given.


Ballinva, baile-an-Bhádhaigh, de-Bathe’s or Bath’s (family names) homestead.


Ballinvir, baile-an-bhioraigh, not given.


Ballinvir, baile-an-bhiorra, town of the watery place.


Balliny, baile-na-oi, sheep pasturage(sic).


Balliny, baile-Uí-hEinig, O’Heany or O’Heeny, a family name.


Balliogan, baile-Uí-Eochagáin, not given.


Ballis, baile, bhaile, town.


Ballisodare, baile-easa-dara, homestead of the waterfall of the oak.


Ballitore, béal-átha/atha-an-tuair, belatha-a’tuair, ford mouth of the bleach green.


Ballon, Balana, Balanna, not given.


Ballon, Uí-Ballain, named after the tribe of Ui-Ballein.


Balloo, baile/bail’-Lugha, bail’-Lúgh, Lugh or Lewy’s (a personal or a family name) town or townland.


Balloor, baile-úr, new town.


Ballough, bail’ locha, town of the lake.


Ballough, bealach, a way, road, route or pass.


Balloughdalla, bail’locha-Dalla, town of Lough dalla, (da-ela, two swans).


Balloughkeen, baile-achadh-chaoin/chaein, town of the beautiful field.


Ballug, bail’luig, town of the hollow.


Ballug, baile-Luig, not given.


Ballure, baile-úr, new town.


Bally, baile, this can mean a town, village, cluster of houses, townland, place, spot, homestead, enclosure, dwelling, residence, habitation, patrimony, settlement or situation. Please see note on Bally in the introduction.


Bally, bealach, the road or pass.


Bally, beal-átha/atha, béal-átha… ford mouth of…


Bally, buaile, a booley or dairying place.


Ballya, baile-atha, town of the ford.


Ballyagran, baile-átha-grean, not given.


Ballyan, baile-Uí-Éidhin, not given.


Ballyane, baile-Uí-Éidhin, Ó hÉidhin’s (a family name) town.


Ballyanrahan, baile-Uí-Anracháin, not given.


Ballyarr, béal-áth-dhaire, not given.


Ballyarrell, corr-na-seisc, not given.


Ballyashea, baile-Uí-Aisí, not given.


Ballyatty, béal-átha-Eitigh, not given.


Ballybay, béal-átha/áth-beithe, bel-athabeithe, ford mouth of the birch.


Ballybeggane, baile-Uí-Bheagáin, not given.


Ballybloun, baile-Mhic-Giolla-na-bh-Flann, Mac Gillanavlann’s (a family name) town.


Ballybo, baile-boithe… town of the hut of… or town of ……’s hut.


Ballybo, baile-mbo, cowland.


Ballybobaneen, baile-mbo-báinín, townland or cowland of the white flannel.


Ballybodonnell, baile-boithe-Dhomhnaill, town of Donal’s (a male name) booth, hut or tent.


Ballybofey, bealach-Féich/Fheich, Fiach’s pass or road.


Ballyboggan, baile-Uí-Bhogáin, O’Boggan’s town.


Ballyboy, baile-átha-buí, homestead of the yellow ford.


Ballyboys, baile-átha-buí, not given.


Ballybrick, baile-Mhic-Giolla Bhric, Mac Gilbrick’s or Mac Gillavrick’s town.


Ballybricken, baile-Bhreacáin/Bhricín, Teampull-Breacna, not given.


Ballybrooney, beal-atha-Bhronaigh, ford mouth of the Broney/Brony.


Ballybrowney, beal-atha-Bhronaigh, ford mouth of the Broney/Brony.


Ballybruncullen(sic), buaile-chromuillean, not given.


Ballyburly, baile-an-Bhuirléigh, not given.


Ballyburly, brú-molt, not given.


Ballycahill, (Tipp) Bealach-Achaille, the pass of ‘achall’, (a rock in a high strategic place).


Ballycapple, baile-locha-Capaill(sci), not given.


Ballyconra, béal-átha-Conrátha, not given.


Ballyconra, béal-átha-Chonaire, Conaire’s (a personal or family name) ford(sic).


Ballyconra, béal-átha-Chonra, Conra’s (a personal or family name) ford mouth.


Ballyconra, baile-Chonaire, Conaire’s (a personal or family name) town.


Ballycroy, baile-fhoidh-cruaiche, baile-an-cruaich, not given.


Ballycue, baile-mic-Aodha, Mackay or MacHugh’s (a family name) town.


Ballycullen, baile-Uí-Choiléin, not given.


Ballycullen, druim-Earc, not given.


Ballyda, baile-Dhaith, David’s (a male name) homestead.


Ballydaly, doire-na-nGall, not given.


Ballydavid, baile-Dáithí, not given.


Ballydoorlis, béal-átha-durlais, beal-athadurlios, ford (mouth?) of the strong fort.


Ballyea, baile-Aodha, not given.


Ballyea, baile-Uí-Aodha, O’Hea’s (a personal or family name) homestead.


Ballyea, baile-Uí-Aodha/Aédha, Ó hAodha’s or O’Hea’s town.


Ballyea, Baile-Uí-Fhiaigh, town of O’Fay, a family name.


Ballyeafy, baile-Uí-Éafaigh, not given.


Ballyeafy, Uí-hEimhthigh, O’Heaphy’s (a family name.) town.


Ballyealan, Baile-Uí-Fhaoláin, O’Felan or O’Phelan, a family name.


Ballyfinboy River, an-inithe, not given.


Ballyfinnane, (Kerry), beal-ath-Fionnain, the ford or ford-mouth of Finnan.


Ballygarries, bealaigh-gearra, bealoch gearr, short passes or short roads.


Ballygraigue, baile-Graife(sic), not given.


Ballyhackamore, an-bealach-áthchomair, not given.


Ballyhally, buoly-halagh, dirty or miry dairying place.


Ballyhay, bealach-átha, road of the ford.


Ballyhea, béalach-átha, not given.


Ballyhealy, bealach-áth-an-iubhair, not given.


Ballyhee, baile-Uí-Shidhe, O’Hee’s (a family name) town.


Ballyheen, béal-átha-Hín, not given.


Ballyheens, Beilchín, not given.


Ballyheens, Bellithín, the ancient tree of St Itin.


Ballyhenry, corrán(sic), not given.


Ballyhenry, baile-an-Hanraígh, not given.


Ballyhigh, baile-Sheóin-de-hÁé, not given.


Ballyhisky, bealach-uisce, road of the water.


Ballyhooley, Baile-Átha-ubhla, homestead of the apple-tree ford.


Ballyhoura Mountains, an-sliabh-riabhach(sic), not given.


Ballyina, beal-átha-na…, ford mouth of the…


Ballyinn, baile-Fhinn, Finn’s (a personal or family name) homestead.


Ballyiine, baile-Uí-hEidhin, town of O’Hyne, a family name.


Ballyin, baile-Fhinn, not given.


Ballyine, baile-Uí-Eidhnigh, Ó hÉidhnigh’s (a family name) town.


Ballyine, baile-Uí-Eighin, Hynes, a family name.


Ballyinn, baile-Fhinn, Finn’s (a personal or family name) homestead.


Ballykilcross, baile-giolla-chroise, not given.


Ballykilmurry, Baile-Uí-Mhuirithe(sic), not given.


Ballykissangel, Baile-Coisc-Aingeal/Angel/Aingil, a fictional Wicklow place name, two translations are offered; town of the banished angel and town next to the Angel (river).


Ballylahan, baile-atha-leathain, town of the broad ford.


Ballylannidy, baile-lann-Síada, Sheeda’s patrimony(sic).


Ballylease, baile-lias, hill ridge of the huts(sic).


Ballylusky, baile-locha-loiscthe(sic), not given.


Ballylusky, baile-lusca, the place of the vault.


Ballymac, (Shillelogher parish) baile-Mhic-Dhaith, Mac David, a family name.


Ballymack, baile-Mac-Cua, town of the sons of Cua, a personal or family name.


Ballymack, baile-Mhic-Dháith, not given.


Ballymagree, baile-dhá-ghraí(sic), not given.


Ballymalis, béal-átha-Málais, Málais (a personal or family name) ford mouth.


Ballymaloogh, bhaile-na-mBulbhach, not given.


Ballymona, baile-an-mhóinín/mhóinin(sic), not given.


Ballymore, baile-mhóir/mhór, the big town.


Ballymorereagh, an-baile-riabhach, not given.


Ballymot, baile-an-adhmaid, place of the timber.


Ballymureen, baile-Amoraoin, not given.


Ballyn, baile-na/n…, town of the …, town of…


Ballyna, baile-an(sic)…, not given.


Ballyna, baile-na…, bail’-na…, town of the …


Ballyna, béal-átha-na…, ford mouth of the…


Ballyna, buaile-na…, booley (dairying place) of the…


Ballyna, baile-na…, home of the…


Ballynabwee, baile-an-atha-buidhe, the town of the yellow ford.


Ballynagh, bail’-na-neach, town of the horses.


Ballynagh, baile-an-átha, not given.


Ballynahagh, baile-Ó-nEachach, not given.


Ballynakill, baile-Mhic-Coiligh(sic), not given.


Ballynakill, baile-na-coille, town of the wood.


Ballynalina, baile-na-Laighneach, Lynach’s(sic) homestead.


Ballynamannin, beul(sic)-atha-naMainín, mouth of Mannins ford(sic)


Ballynamona, baile-na-móna, not given.


Ballynamona, baile-na-nUaithneach(sic), not given.


Ballynamorahan(sic), baile-Uí-Mhoracháin, not given.


Ballynastangford, currach-beithe(sic), not given.


Ballynaveen, baile-Uí-Chnáimhín, not given.


Ballynavin, baile-Uí-Chnáimhín, not given.


Ballynevin, baile-Uí-Chnáimhín, not given.


Ballynote, baile-an-fhóta, place of invading or storming.


Ballyonan, baile-Uí-Mhaonáin, not given.


Ballyportry, baile-pórtraithe, Hogstown(sic).


Ballyrahan, baile-Bhracham(sic), not given.


Ballyre, bail’-ladhair, town of the river fork.


Ballyrea, baile-riabhach, grey town.


Ballyseedy, bailte(sic)-Uí-Síoda, not given.


Ballyslavin, baile-an-lábáin(sic), not given.


Ballytober, baile-na-dtri-dtobar, town of the three springs.


Ballyvally, baile-Uí-Mháille, not given.


Ballyvoghane, baille-bothán-clan-Cinneíde(sic), tract of the Kennedy clan.


Balnamore, béal-an-átha-móir, ther big ford mouth.


Balrathboyne, baile-na-rátha(sic), not given.


Balriggin, baile-Uiginn, not given.


Balrisk, town of the marsh.


Balt, bailt, welt or excrescence.


Balt, bailte, townlands.


Balteagh, bailte-Fhiach, Fee’s (a personal or a family name) townlands.


Balteagh, baile-da-fhiach, town of the two ravens.


Balteen, bailtin, bailtín, baltín, little town, small holding or homestead.


Baltimore, baile-tigh-mór, baile-an-tighemór, baile-na-tighe-mór, place/town of the big house. The older name was dún-na-séad, fort of the jewels.


Baltin, bealltaine, a first of May day druidic festival.


Balting, bealltaine, a first of May day druidic festival.


Balting, Bealtaine, May.


Baltinglas, bal-teach-na-glass, town of the grey houses.


Baltinglas, beal-tine-glas, the fire of Beal’s (a male name) mysteries.


Baltinglass, bealach-Chon-Ghlais, Mainistir-an-bhealaigh, not given.


Baltinglass, bealach-Conglas/Chonglais/Conglais, the road, way route or pass of Cúglas, Cuglas, a male name and means greyhound. He was the son of King Don Desa of Leinster.


Baltinglass, bealach-Conglais, pass of Conglas, a personal or family name.


Balty, bailte, towns, townlands.


Balwoges, balbhóg, soft land or ground that does not make any sound when walked upon.


Balyna, bealach-an-fheadha, not given.


Ban, bán, a green field or pasture land.


Ban, ban, mBan, a woman.


Ban, bán, white.


Ban, beann, a peak.


Ban, beann, the horn, pointed hill or pointed rock.


Bana, bán/ban-a’…, lealand of the…


Banad, beannaid, not given.


Banada, beann-fhada, beannada, not given.


Banada, muine-na-fede, thicket of the stream.


Banada, the long gable.


Banagh, albanach, a Scotsman.


Banagh, Baghaineach, land of Boghaine, grandson of Niall of the nine hostages.


Banagh, báinigh, Boghaine, not given.


Banagh, beannach, hilly.


Banagher, beannchair, pointed hills.


Banagher, beannchaire, a place of pointed hills.


Banagher, beannchar, beannchor, a pointed or peaked hill.


Banagher, beannchar, abounding in peaks.


Banaha, beannuighthe, blessed.


Banaha, Beretheirt, Berehert, a personal or family name.


Banane, Bannon, a personal or family name.


Banane, Buinneáin, not given.


Banard, beann-ard, the high peak.


Banaun, Uí-Bhanain, O’Bannon, a family name.


Banaway, bin-buidhe, yellow peak.


Banawn, bonnán, not given.


Bancha, báinseach, bainseac, bainseach, a level place or a pasture.


Bandan, bandan, not given.


Bandon, banndan, not given.


Bandon, from banna, goddess.


Bane, báine, the white cow.


Bane, bán, lea ground or pasture land.


Bane, baine, ban, waste or untilled land.


Bane, bán, white, whitish.


Bane, bhadhuin, an enclosure or cow-keep.


Bane, Boghaine, not given.


Banew, bheannuighthe, beannughadh, a blessing or salutation.


Bangan, beangán, not given.


Bangor, baingear, a pointed hill.


Bangor, beannchar, a peaked hill.


Bangor, beannchar, pointed arrangement(sic).


Bangor, beannchor, bennchoir, mBeannchair, horns, a place of gables or pointed rocks/hills.


Bangort, bánghort, not given.


Bania, báine, the white cow.


Baniff, pigs(sic).


Bank, bannc, a river bank or turf bank.


Bann, (the river) an-Banna, the Goddess and an-bhanna, not given.


Banna, bheannach, banna, not given.


Banna, beanna, hill peaks.


Banna, beanna-a’…, peak of the…


Banna, beannaithe, beannuighthe, a blessing or blessed.


Bannad, Beannaid, not given.


Bannag, bánóg, a field.


Bannagh, banabh, the Abbess.


Bannagh, bannach, a fox.


Bannagh, beannach, full of ‘bens’ or pinnacles.


Bannagh, beannach, pinnacled or gabled.


Bannagh, bheannach, bhannach, not given.


Bannagher, beannchor, horns, pointed hill/s or rocks.


Bannakey, bán-na-cae, foot of the quagmire.


Bannamore, an-bábhun-mór, not given.


Bannan, Banán, not given.


Bannan, beannáin, the little pinnacle.


Bannan, Uí-Bhanain, Banain, O’Bannon, a family name.


Banne, Bhanain, O’Bannon, a family name.


Banne, bheanaigh, blessed.


Bannif, bainbh, a suckling pig.


Bannin, bheanáin, not given.


Bannivane, Banivan, not given.


Bannive, bainbh, a suckling pig.


Bannix, mBanog, mBánóg, bánóg, little green fields or little lea fields.


Bannoo, ban-uath, female ghosts.


Bannow, banbh, a bonnive or young suckling pigs.


Bannow, beannaighte, blessed.


Bannow, bun-abha, bottom of the river.


Bannow, carraig-an-bhainbh, not given.


Bannow, cuan-an-bhainbh, harbour, bay of the bonnive or suckling pig.


Bannus, bánach, lea land.


Banny, beannúighthe, a blessing.


Banny, bhainne, bainne, milk.


Banny, bainigh, the white cow(sic).


Banny, buinnighe, oozing water or a watery surface.


Banoge, bánóg, bánóige, bánoige, little lea field or a grassy field.


Banoge, bhánóg, not given.


Banogue, bánog, a courtyard.


Banragh, bánrach, lea land.


Banragh, bhánrainn, not given.


Banree, bann-raighe, an enclosure or pound.


Banree, bann-rioghan, a queen.


Banse, an-bansa, not given.


Bansh, báinseach, grassy plain.


Bansha, báinseach, a sheep walk.


Bansha, báinseach, an-bháinseach, the grassy spot.


Bansha, báinseach, báinsighe, bainseac, bainseach, bháinsigh, bhainséach, bhainseach, a level grassy place, a small tract of lea ground, grassy land, a pasture or a grassy plain.


Bansha, báinseach, green(sic).


Bansha, na-báinsí, not given.


Banshagh, báinseach, a level grassy place.


Banshee, báinseach, a level grassy place.


Banshy, báinseach, grassy plain.


Banteer, bántir, bántír, white/fair country or land.


Bantierna, baintighearana, baintighearna, …of the lady or ladies.


Bantis, báinseach, a pasture.


Bantis, báinseach, bainseac, bainseach, a level place or a pasture.


Bantis, bánta, green fields.


Bantree, baintrighe, the widow.


Bantree, ban-draoi, the sorceress.


Bantry Bay, imbhear-na-mBarc, ships harbour.


Bantry, bain-treabhaighe, a widow.


Bantry, baintreabhaighe, not given.


Bantry, baintrighe, the widow.


Bantry, ban-draoi, the sorceress.


Bantry, Beanntraí, Beanntraighe, the race or descendants of Beann, a personal or family name.


Bantry, beanntraighe-Laighean, not given.


Bantry, Beannt-Righe, Beannt’s (a ninth-century chief) territory.


Bantry, Beantraighe, Beann’s (a personal or a family name) strand.


Bantry, bheanntraighe, not given.


Bar, bairr, barr, top, height or summit.


Bar, Bharraigh, Barry, a male name.


Bar, Bharraigh, de Barra, a family name.


Bara, báire, the winning goal.


Bara, Beara, Beara, a male name.


Bara, beara, the point.


Barabona, bóthar-an-bhainne, not given.


Baragh, bearach, not given.


Baragh, bearrthach, shorn, grazed or bare.


Baralty, barr-alltaí, not given.


Baran, shorn, grazed or bare.


Baran, barr-an…, crop of…(sic)


Bard, bard, bárd, a bard or poet.


Bardan, O’Bardan, a family name.


Bardinch, barr-Duínse, not given.


Bareen, bairghín, ‘creeping crow foot’, a plant name.


Barfort, Bharfoird, Barford, a personal or family name.


Bargy, Uí-Bairche, a family name.


Barheen, barrithín, little hilltop.


Barlom, bairr-loim, bare hilltop.


Barmeath, bearna-Mheá, not given.


Barn, an-Bharúnaigh, not given.


Barn, bearn, beárna, a gap or pass.


Barna, barr, the top or summit.


Barna, barr-na…, the top of …


Barna, barr-na…, hill top(sic) of the…


Barna, bearna, a gap.


Barna, bearna-Chlaí-Chosnaigh, bearna-Laoighre, not given.


Barna, beárnan, a gap.


Barna, bearna-na, top of the…


Barnacole, bearna-Niocóil, Nichol’s (a personal or family name) gap.


Barnagh, báirneach, limpets.


Barnagh, bearnách, dilapidated(sic).


Barnagh, bhearnach, bearnach, a gap or gapped.


Barnagh, mBáirneach, not given.


Barnan, barr-na…, not given.


Barnan, bearna/barna-an… gap of the…


Barnan, bearnán, bearnan, a gap.


Barnana, beárna-na…, gap of the…


Barnanang, barna-na-nEang, not given.


Barnane, bearnán, the little gap.


Barnard, bearna-ard, the high gap.


Barnay, bearna, a gap.


Barne, bearna, a gap.


Barnes, bearnas, barnas, a gap.


Barnet, bearnait, not given.


Barnet, from bearna, a gap.


Barney, bearna, a gap.


Barnis, bearnas, a gap.


Barnish, béarnaise, béarnais, bearnas, a gap.


Barnog, bairneach, báirneóg, limpet/s.


Barnora, beárna-fhuardha, the cooling gap.


Barnora, bearna-uartha, not given.


Baroule, baramhail, a person of common sense or good judgement.


Barny, bearna, not given.


Baroul, baramhal, judgement.


Barr, barr, the top, summit of……


Barra, barr, the top.


Barra, Barra, St Finbarr.


Barra, barra, the top or summit.


Barra, barr-a’…, top, summit of the ……


Barra, beara, water.


Barra, bearacháin, heifers.


Barra, St Barra.


Barrack, Balraic, Balrac, a personal or family name.


Barrack, Baroc, Bhalraic, Bheairic, not given.


Barrack, Baroc, not given.


Barrack, Bharóg, Bearóg, St Berach or St Baróg/Bearóg.


Barrack, Bharróg, little Barra, a personal or family name.


Barrackton, gleann-Chiotáin, not given.


Barracum, Bearchain, St Berchan.


Barragh, barrach, top land or upland.


Barragh, bearthach, a bare or shorn field.


Barragh, bearrach, not given.


Barragh, bearthach, a bare town.


Barrahan, Barrachain, Bearchain, St Berchane/Berchan.


Barrahane, Barrachain, Bearchain, St Berchane/Berchan.


Barrahane, Bhearcháin, not given.


Barran, bearna, a gap.


Barran, barran, a small summit or hillock.


Barran, from barr, little summit.


Barrana, barra-na…, summit of the…


Barrana, barr-na…, hilltop of the…


Barranagh, bearanach, not given.


Barranagh, bearránach, bearánach, pointed hills.


Barranaghs, barr-eanach(sic), not given.


Barraree, Barra-Riadha, not given.


Barravane, Bharraigh, the fair Barry, a personal or family name.


Barravey, barra-beithe, summit of the birch.


Barravie, barr-an-mhaí, barr-a’-mhuighe, top of the plain.


Barreel, barr-aoil, hilltop of lime.


Barreen, bairghín, a circular piece of cake.


Barrees, barraidhe, barraí, hilltops or pinnacles.


Barren, Barrain, Barran or Barron, a personal or family name.


Barrett, bairéad, a conical helmet or cap.


Barretts, Báróidigh, Báróideacha, not given.


Barrevagh, barr-riabhach, grey summit.


Barrigone, Bairrgeoin, not given.


Barro, barr-a’…, top of the…


Barro, beara, biorra, water.


Barron, Barráin, Bharfionn, Bhairrfhinn, St Barrán, Barron, Baurrain or Baurinn. The name means fair-haired.


Barron, Bharúin, Barron, a personal or family name.


Barron, Bharún, Bharráin, Bharúnaigh, Barrainn, Bhárrain, not given.


Barron, Biorán, Birrin, a personal name.


Barron, mBioránach, sprats.


Barroo, bár-ruadh, barr-ruadh, red top.


Barrow, bearbha, an-bhearú/bearrbha, not given.


Barrow, barra, the top.


Barrow, bearamha, not given.


Barrow, beirigh, boiling.


Barrow, ceann-beara, not given.


Barry, an-Bharraigh, the Barries, male names or family names.


Barry, an-Bharraigh, the ‘de-Barra’s’ a family name.


Barry, baile, town, townland.


Barry, Barra, Barra or St Finbar. The name means fair-haired.


Barry, Barra, St Barr/Finbar.


Barry, Barraigh, not given.


Barry, barrcha, tops.


Barry, Bearaigh, Bearach, St Bearach or Barry a male name.


Barry, bearraidh, a closely-grazed place.


Barry, borraidhe, ridges.


Barrymaiden, Bara-Méidin, St Barry and St Medin.


Barrymeaden, Bhairméidín, not given.


Barryroe, barraidhe-ruadha, red hilltops.


Barryroe, borraidhe-ruadha, red swelling/lumps in the land.


Barson, bPearsann, parish priests.


Bartagh, beartach, faggots.


Bartlemy, tobar-Pártnán/Pártnáin, not given.


Bartoose, beartús, a gathering or hoarding.


Bartragh, beartrach, a sandbank.


Bartragh, beartrach-buidhe, not given.


Bartrauve, bar-Thráú, not given.


Bartraw, beartrach, a sandbank.


Bash, Bhais, not given.


Baskin, baiscinn, a place of trees.


Baskin, Bascinn, Baskin, a male name and a tribe.


Baskinagh, baiscinnach, abounding in trees.


Baslick, baisleac, a Basilica or church.


Baslickane, baisleacán, a little Basilica.


Baste, bPiast, enchanted serpents or worms.


Basty, bPáiste, páiste, children. Where unbaptised children were interred.


Bate, bhaid, bháid, a boat.


Batteen, bhaitín, little sticks.


Batter, bhathair, not given.


Batter, bóthar, bhóthair, bothir, bothyr(sic), a road.


Battog, Báiteoige, not given.


Battog, báitheach, drowned or mashy.


Bauck, bác, a bend or angle.


Baul, baile, a town, townland.


Baul, ball, a spot, spots or portions.


Baultina, bealltaine, a first of May day druidic festival.


Baulting, bealltaine, a place where sports were held.


Baun, bán, bána, white, whitish.


Baun, bhán, bán, badhun, a field, an enclosure, a cow-keep, a field or fortress for cattle.


Bauna, bán-an… lea ground of the…


Bauna, bán-na/a’… lea-ground, field of the…


Baunan, ban-an…, bawn of the…


Baunan, Bannan, a personal or family name.


Bauneen, an-báinin, báinín, the little bawn.


Baunemon, bán-Éamainn, not given.


Baunhubbamaddereen, bán-thobair-anmhaidrín, the well bawn of the little fox (compare Bawnhubbamaddereen).


Baunna, bán-na…, lea-ground/field of the…


Baunoge, bánóg, little field.


Baunoge, bhánóg, not given.


Baunragh, bánrach, abounding in green fields.


Baunshy, báinseach, grassy plain.


Baunta, bánta, fields.


Baunta, bánta, a bawn(sic).


Bauntana, bánta-na…, fields of the…


Baunteen, an-báintín, not given.


Baunteen, little green field.


Baur, bár, a hilltop.


Baur, barr, high ground or the top.


Baura, bár-an…, hill top of the…


Baura, barr-a’…top of…


Bauran, barr-an…top of the…


Bauravilla, barr-achadh-a’bhile, top of the field of the ancient tree.


Baurearagh, barr-agrach, weird or airy summit.


Baurna, barr-na…, not given.


Baurnagh, báirneach, limpets.


Bauroe, bár-rúadh, red hill top.


Bauteoge, báitheach, drowned or mashy.


Bauteogue, báiteog, a morass.


Bautia, baidhte, drowning.


Bautia, báidhthe, drowned.


Bautia, báite, not given.


Bauttagh, báitheach, drowned or mashy.


Bauville, bobhaile, cow’s town.


Bavan, bábhún, not given.


Bavan, bó-dhún, bádhún, badhun, enclosure or fortress for cattle and sometimes land associated with a castle.


Bavin, babhdhun, not given.


Bawn, badhun, bábhún, an enclosure.


Bawn, badhbhdhun, bádhún, badhun, an enclosure, field or fortress for cattle, sometimes land associated with a castle.


Bawn, bán, a green field, lea land, untilled or uncropped grassland.


Bawn, bán, white, whitish.


Bawna, bán-a’… field of the…


Bawna, bán-na…, dry pasture land of the…


Bawna, badhbhdhun-na…, not given.


Bawnagh, bánach, lea land.


Bawnakee, bán-an-chaoith, not given.


Bawnalassa, bán-a’leása, i.e. fortified(sic).


Bawnataafe, bábhún-an-táthaigh, not given.


Bawncross, bán-mór(sic), not given.


Bawnea, ban-Aodha, Aodh’s or Hugh’s (male names) land.


Bawnhubbamaddereen, bán-thobair-maidrín, field of the well of the little dog.


Bawnmedrum, badbhdún-muighe-droma, bawn or castle of the ridge of the plain.


Bawnoge, bánóg, little lea field.


Bawnoge, na-bánóga, little green fields or lea fields.


Bawnoges, bánóga, mBánóg, little green fields or lea fields.


Bawnt, bánta, fields.


Bawnta, bánta, fields.


Bawntard, na-bánta-aird, not given.


Bawroe, bárr-ruadh, red top.


Bay, béal, beal, mouth.


Bay, beithe, beith, birch.


Bay, bháthaigh, not given.


Baylet, Bealait, not given.


Baylet, bélat, a pass, road or crossroad.


Baylin, béilinn, not given.


Baynanagh, Beangánach, not given.


Baysrath, ráth-an-Bhádaigh, Bath’s or de-Bath’s (a personal or family name) rath.


Beabus, Béabas, Béabus, not given.


Beacanty, Beagnatan, not given.


Beacanty, Becnata, St Becnat.


Beach, traigh, a strand.


Beacon, Beacain, Beacan, a personal or family name.


Beacon, Beacán, Béacáin, not given.


Beag, beag, beaga, small.


Beagh, Beatha, Bith, the name of an ancient hero and a pre deluvian colonist.


Beagh, beithe, bheitheach, bheathaidh, beathach, not given.


Beagh, béite, beitigh, beitheach, birches, birch land or birchy.


Beagha, beith-aith, birch wood of the ford.


Beagha, bheitheach-Chatha, not given.


Beagher, buidheachair, yellow clay.


Beagher, buidheachar, jaundice.


Beaghy, an-bheitheach, not given.


Beaghy, beitigh, beitheach, birches, birch land.


Beakeen, beicín, little field or haggard.


Beal, béal, a mouth, opening, gap, approach or access.


Beal, beal, mouth or entrance to a ford.


Beala, beal-a…, beal-an…, mouth or ford-mouth of the…


Beala, béal-an…, opening of the …


Beala, béal-átha, beal-ath, the ford mouth.


Beala, béal-átha…, ford mouth of the…


Bealad, bealaid, bealad, crossroads.


Bealad, béalaid, the pass.


Bealad, beal-fhad, long ford.


Bealad, béil-fhada, the long mouth.


Bealady, beal-fhad, long ford.


Bealaha, béal-átha, the ford mouth.


Bealahoe, béil-átha-hÓa, not given.


Bealana, béal-áth/átha-na…, not given.


Beale, béala, not given.


Bealick, bealach-leachta, route or pass of the grave mound.


Bealick, beal-lice, the flagstone ford.


Bealick, beillic, beillice, a cavern.


Bealin, béal/béil-Linne, béilin, not given.


Bealna, béal-na…, mouth of the…


Bealock, beallach, the way or passage.


Bealock, béilic, not given.


Bealy, Béala, not given.


Bealy, béalaigh, pass, mouth or opening.


Beama, bhéama, béama, a cut or blow.


Beamond, béimeann, not given.


Beany, bhéine, not given.


Bear, Beara, name of the wife of Conn of the hundred battles, and a Spanish Princess.


Bear, Biúir, not given.


Bear, from bearr, a place of short grass or a bare place.


Beara, Beara, name of the wife of Conn of the hundred battles, and a Spanish Princess.


Beara, beara, the point.


Bearchain, Bearchain, St Berchane.


Beare, béarra, not given.


Bearla, béarla, bearla, English language.


Bearn, bearna, a gap.


Bearna, bearna, bearnas, a gap.


Bearnagh, from bearna, a gap or gapped.


Bearney, bearna, not given.


Beasoon, bPéasún, pheasants.


Beasoon, bPiasún, not given.


Beast, bPiast, a serpent.


Beatin, béitín, burnt land.


Beatin, bheítínn, not given.


Beaufort, lios-an-phuca, not given.


Beaulieu, béilinn, not given.


Beauparc, baile-Phaghain, not given.


Beby(sic), bheithí, not given.


Becan, Phíocáin, Becan or Pecan, the name of an early Irish saint.


Beclare, béal-chláir, mouth of the plain.


Bective, Beicteach, a twelfth-century daughter of Mellifont.


Bedlam, bhealtaine, Beltane, May, a place where May festivities were held.


Bee, bidh, food.


Bee, buidhe, yellow.


Beefan, Bíofán, the birch slope.


Beehane, O’Biotháin, O’Bihane, a family name.


Been, binn, a headland.


Been, binn, beann, a peak or pinnacle.


Beena, beinn-a’…, point or pinnacle of the…


Beenan, binn-an…, pinnacle or hill of the…


Beenbane, an-bhinn-bháin, not given.


Beenlea, an-bhinn-liath, not given.


Beeny, beann, a pinnacle.


Befflaght, Beifleacht, not given.


Beg, beag, beaga, bheag, small.


Beg, beithe, birch trees.


Began, Beacán, not given.


Begerin, beig-Éire, beg-Eire, little Ireland.


Begery, beg-Eire, little Ireland.


Begga, bheaga, little.


Beggan, Beicce, Becca, a female name.


Beggan, Bheagáin, Beccan, Beagáin, St Beagán/Beggan.


Beggan, Uí-Beagain, O’Beggan or Biggane, a family name.


Beggane, Uí-Bheagáin, Ó Beagáin, a family name.


Beggaun, Beagain, Beggan, a personal or family name.


Begh, beag, beaga, small.


Begh, beithe, birche trees or a birchy place.


Beglieve, beagshliabh, beigshliabh, not given.


Begly, Uí-Beaglaoigh, O’Begly, a family name.


Begnagh, buigneach, boggy.


Begnet, Beagnatan, not given.


Begnet, Becnata, St Becnat.


Begney, beag-neimhe, the small glebe.


Begrath, beagráth, not given.


Begs, beag, beaga, small.


Beha, beith, birches.


Beha, bheitheach, not given.


Beha, Bithe, a personal or family name.


Behagh, beitigh, beitheach, birches or birch land.


Behagh, bheitheach, not given.


Behaghane, beitheachán, little birch shrubbery or a little place of birch.


Behanagh, beathacha, beitheah, birch lands or birches.


Behanagh, beithíneach, not given.


Behaun, brachan, soft ground.


Behee, beithe, birch.


Beheen, from beitheach, birches, a birch grove.


Beheena, beithineach, a birch grove, a place of birches.


Beheenagh, from beitheach, birches or a birch grove.


Beheenaugh, beithíneach, a place of birches.


Behegh, betheach, birch.


Behenny, bheithne, birche wood.


Beheny, beithne, not given.


Beheny, bheithne, birches.


Behernagh, beithearnach, not given.


Behernagh, from beitheach, birches.


Beherny, beithearnaighe, birch.


Behy, bheithigh, beithi, bheithí, birches.


Behy, beitheach, birchen(sic).


Beigh, beithe, birches.


Beighra, beithreach, birches or birchy.


Beihy, beithe, not given.


Beilinn, beilinn, not given.


Beirn, Beirn, Bearn, not given.


Beirne, Beirn, Bearn, not given.


Bekan, Béacán, Cill-Béacán, not given.


Bekin, peicin, a small peak.


Bekin, Picheain, Pichan, a male name.


Bel, baile, town, townland or homestead.


Bel, beal, a ford(sic).


Bel, béal, a mouth, opening, entrance, approach or access.


Bel, bel-ath, the mouth of the ford.


Belaghy, baile-Eachaidh, townland of the horseman.


Belaghy, beal-lathaighe, a miry passage.


Belalt, beal-ailt, opening or entrance to the cliff or hillside.


Belan, bioth-lann, life for existence, reflection house.


Belan, bithlann, not given.


Belcoo, béal-cú(sic), mouth of the narrow neck of land.


Belfad, béil-fhada, log mouth.


Belfad, béilfhada, not given.


Belfast, beal-feirste, mouth of the sandbank.


Belgrove, Cill-Bhochra, not given.


Belhavel, beal-Haibhil/Heibhil, Haville’s (a personal or family name) ford.


Belhavel, claonloch, not given.


Belix, bealaigh, bealach, passes or roads.


Bell, béal, a ford.


Bell, béal, beal, the mouth or the ford mouth(sic).


Bell, bile, the tree or the large, ancient or sacred tree.


Bella, baile-an…, town of the…


Bella, béal/beal-an…, the mouth, entrance or opening of …


Bella, bealach, a road or pass.


Bella, beal-atha, béal-áth, bel-ath, the ford, ford mouth or ford mouth of the…


Bella, beile, bile, bhile, an ancient or sacred tree.


Bellafa, beal-atha-feadha, ford of the wood.


Bellaghy, baile-Eachaidh, Eochadh or Eochaidh’s (a personal or family name) town or homestead.


Bellaghy, béal-Lathaighe, bel-lathaigh, mouth of the slough or mire.


Bellahan, béal-átha-na…, ford mouth of…


Bellaheen, beilchín, not given.


Bellaheen, beilithín, little (old) tree.


Bellahy, béal-lathaí, beal-lathaigh, mouth of the slough or mire.


Bellair, baile-ard, béal-léir, not given.


Bellan, béal-átha-an…, ford mouth of the…


Bellana, bealach-na…, road or pass of the…


Bellana, béal-an-átha, beal-atha, the mouth of the ford.


Bellana, béal-áth/átha-na…, bealatha-na…, the mouth of the ford of……


Bellanagh, béal-átha-na-nEach, ford mouth of the horses.


Bellanaman, bealach-Neamhain, not given.


Bellanamore, béal-an-átha-mhóir, mouth of the big ford.


Bellananagh, béal-áth/átha-na-nEach, ford mouth of the horses.


Bellananima, the ford of the soul.


Bellanarena, baile-an-mhargaidh, homestead, town of the market.


Bellantra, bél-an-tsnamha, ford of the swimming.


Bellarena, baile-an-mhargaidh, town of the market.


Bellarena, béal-áth-Ríoghna, not given.


Bellataleen, bel-a’tsailin, of the little sea inlet.


Bellaugh, bel-lathaigh, mouth of the slough or mire.


Bellaugh, lathach, a slough, puddle or miry spot.


Bellaveel, bel-moil, ford of the beast.


Bellaw, béal-átha, the ford mouth.


Bellaw, bel-atha, béal átha, the mouth of the ford.


Bellcotton, láithreach-Minsí, not given.


Belle, (Isle) baile-Mhic-Maghnura, not given.


Belle, (lake) loch-Mhílis, not given.


Belleek, béal/beal/bél-leice, mouth or ford mouth of the flagstone.


Belleeks, béal-leice, mouth of the flagstones.


Belleen, beilín, beillín, a large or ancient tree.


Belleen, bilín, not given.


Bellew, Bheileogaigh, Bellew, a personal or family name.


Bellew, bile, beile, the ancient or sacred tree.


Bellia, bile, beile, the ancient or sacred tree.


Bellina, béal-an-átha, beil-an-atha, mouth of the ford.


Belline, baile-Uí-Fhinn, not given.


Balline, balla-Uí-Fhinn, O’Finn’s (a personal or family name) wall.


Bellinter, baile-Fhinitir, not given.


Bellmount, cnoc-an-chloig, árd-an-chluig, not given.


Bellmount, árd-an-chluig, ard-a-cloig, height of the bell.


Bello, beile, bile, an ancient tree.


Bellough, béal-Lathaí, not given.


Bellow, from bile, the ancient tree.


Bellury, baile-iubhraighe, town of yews.


Bellevue, baile-Ghoidir, not given.


Belmont, an-lios-dearg, not given.


Belmont, baile-na-graige, the place of the hamlet.


Belmount, baile-na-gráige, an-lios-dearg, not given.


Belmullet, béal-an-mhuirthead, sea loop(sic).


Belmullet, béal-an-Mhuirthid, not given.


Belmullet, beal-mullet, mouth of the mullet.


Beloge, bileoige, a small sacred or ancient tree.


Belrose, biolarach, a place of watercress.


Beltany, Bhealtaine, Bealltaine, Beltane, a first of May day druidic festival.


Beltany, bhealtaine, bealtaine, a summer festival.


Beltichburne, baile-Tichburne, not given.


Beltra, béal-trá, not given.


Belvedere, rathain, not given.


Belvelly, béal-an-bhealaigh, end of the bealach(sic).


Belview, drom-cuaigh, not given.


Belville, gartan, not given.


Belvoir, an-bhréadach, not given.


Belvoir, baile-mhaghair, arable land(sic)


Ben, beann, bhinn, beanna, a mountain or hill peak or horn.


Bena, beanna, hill peaks.


Bena, bheannach, not given.


Benach, beannach, a pinnacle.


Benada, caisleán-an-bheannada, not given.


Benagh, beannach, full of bens or hill peaks.


Benagh, beitheanach, a place or birches.


Benbo, beanna-bó/bo, peaks, horns of the cow.


Benedin, binn-Éidín, not given.


Benfield, gort-na-pónaire, not given.


Bengour, binn-odhar, not given.


Bennan, Beanán, not given.


Bennan, Bheanáin, Beanán, a personal or family name.


Benneding, bin-é-udain, peak or pointed hill of the front.


Bennekerry, beann-na-gCaorach, peak of the sheep.


Bennekerry, binn-an-choire, not given.


Bennett, Bheinéid, Bennett, a personal or family name.


Benny, a peak.


Benone, beann-Eoghain, Owen’s (a male name) peak.


Bens (the twelve). In Connemara, collectively they are known as beanna-Beola. Individually they are… an-chailleach, binn-bhán, binn-Bhraoin, binn-breac, binn-breac. binn-chorr, binn-doire-chlár, binn-fraoigh, binn-gabhar, binn-gleanuisce, binn-leitrí, and meacanach. They are also knows as the twelve pins.


Beo, bó, not given.


Beo, mBeo, beo, living beings.


Beola, Beóla, Beola, Beola, a male name.


Beoun, beann, a mountain or hill peak, horn, a pointed hill.


Beragh, Bearach, Béarach, not given.


Beragh, biroach, a place of peaks.


Beragh, bearrthach, shorn, grazed or bare.


Bercon, Bearrcon, not given.


Bercon, Ó-mBearchon, Úí Bhearchon, O’Bercon, a family name.


Bercon, Ua-mBerchon, O’Berchan, a family name.


Bere, Bheartá, Bear, a personal or family name.


Berehert, Berchert, St Berrihert, Beretchert.


Bern, bearrtha, close-cropped.


Bern, Bheirn, Bearn, a personal or family name.


Bern, Bhirn, Baireann, not given.


Berna, bearna, the gap.


Bernagh, bearnach, a gapped hill.


Bernagh, bearnach, gapped.


Berneens, beirnínidhe, little gaps or gapped hills.


Berneens, biorrach(sic), marshy fields.


Bernish, béarnais, the gap.


Berny, barr, the top or summit.


Berny, bearna, a gap between two mountains.


Berrihert, Berchert, St Berrihert.


Berrihert, Breithcheart, not given.


Berrin, Bhirn, not given.


Berrin, Birran, a personal or family name.


Berrings, biorainn, bhiorainn, na-boirní, not given.


Berrings, boirinn, a rocky place.


Berry, bearaigh, the heifer.


Berry, Bhearaigh, St Bearach.


Berry, biorair, watercress.


Berry, m-biorai, reeds.


Berry, Uí-Bhearaigh, O’Berry, a family name.


Bert, beart, not given.


Bert, beirte, two persons.


Berth, beirt, a pair.


Bertragh, beartrach, not given.


Bess, beithi, bitches(sic).


Bessbrook, Bess’s brook, named after Elizabeth Pollock Nee Carlile of Newry. The original name was an-sruthán, the brook.


Bessbrook, cloch-fhuaráin, not given.


Bessy Bell (Mt), sliabh-Togha/Truin, not given.


Betagh, Betach, Betagh, a family name.


Betagh, bhiathaigh, biataigh, biadhtaigh, a hospitaller or keeper of a house of hospitality.


Betal, béatáil, burnt land.


Bettystown (bi-lingual), baile-an-bhiataigh, not given.


Bewley, béal, the mouth.


Bewley, Bewley(sic), not given.


Bhanogue, bhanóige, little bawn (field).


Bharnan, passage of the men at a gap(sic).


Bheag, bheag, little.


Bial, beal, mouth.


Biana, Bóinne, not given.


Bibe, bPíob, pipes.


Bidag, bideóg, dirks or daggers.


Biddyford, baile-na-mBaintreach, not given.


Bien, bPian, pains.


Bier, Biúir, not given.


Big-Bow-Meel, bó-mhaol-mhór, not given.


Bigge, little.


Biggeen, beicín, a small hill.


Bigger, Bigir, not given.


Biggil, bigil, watching.


Biggle, bigil, fasting.


Biggle, bigile, not given.


Bignian, binneann, not given.


Bignion, beinnín, beannín, little peak.


Biheel, beith-choill, wood of birches.


Bilberry, carraig-na-bhFraochán, baile-na-bhFraochán, cnoc-na-nGabhar, fraoch-Oileán, not given.


Bilboa River, an-chlaoideach, not given.


Bilboa, béal-átha-bó, beal-atha-bo, ford of the cow.


Bilboa, bile-Buadha, bilbó, beil-bó, bhiolbó, biolbó, not given.


Bile, bhile, bil’, an ancient branchy tree.


Bill, bile, the ancient, large or sacred tree.


Billa, bile, the ancient tree.


Billaghan, bileacháin, little ancient tree.


Billary, an-bhiolaraigh, not given.


Billary, biolarach, biolaraigh, a place of watercress.


Billeady, bile-Éadaí, not given.


Biller, bhiolair, not given.


Biller, biolair, watercress.


Billeragh, biolarach, biolaraigh, a place of watercress.


Billis, bile-easa, not given.


Billis, na-bilí/mBileadha, trees, sacred trees or ancient/old trees.


Billises, na-bili, not given.


Billog, billeóg, coltsfoot or wood sorrel.


Billog, billeóige, a billhook.


Billy, bhile, bile, an ancient branchy tree.


Bin, beann, beanna, binna, binne, a mountain or hill peak, horn or pinnacle.


Bin, bhinn, binn, not given.


Binaby, bin-buidhe, yellow peak.


Binaby, Binibe, not given.


Binaghlon, beann-each-labhra, peak of the speaking horse.


Bine, beann, a mountain or hill peak, horn, pinnacle.


Bing, beann, a pinnacle.


Binganagh, beanganach, a branchy place.


Bingorms, beanna/beann-gorma, blue peaks.


Binis, binnis, melody or singing.


Binlettery, binn-Dubhghlais, not given.


Binn, binn, beann, a peak or pinnacle.


Binna, beann, beanna, binna, binne, a mountain, hill peak, horn or pinnacle.


Binna, binn-an…, peak of the…


Binnan, binneáin, a small peak.


Binnbrack, binn-breac, speckled hill.


Binnelly, binn-aille, peak of the cliff or slope.


Binnia, binne, a mountain or hill peak, horn or pinnacle.


Binnie, beann, beanna, binna, binne, a mountain or hill peak, horn, pinnacle.


Binnion, beinnín, beannín, little, low peak.


Binnis, binnis, melody.


Binny, beann, beanna, binna, binne, a mountain or hill peak, horn or pinnacle.


Bir, bior, not given.


Bircog, biorcach, biorcóg, a pointed hill shaped like a beehive.


Biree, mBioraí, reeds.


Birget, Birget, a personal or family name.


Birn, Birn, not given.


Birnaghs, bearnach, gapped (plural).


Biroge, Bioróige, not given.


Birr, biorra, water, stream, a watery place, spring wells or a low lying tongue of land.


Birra, biorra, water or stream.


Birra, birra, pointed hills.


Birragh, biorach, a hill pointed like a spit.


Birrane, bhiorain, a little point.


Birrane, biorán, the pin (shape).


Birrane, biorrain, strife.


Birrea, mBiroar, watercress.


Birreen, birín, not given.


Birreen, birreen, little pin or spit.


Birrinagh, biríneach, a place abounding in a particular type of coarse grass.


Bittern, Beanain, Benan, a personal or family name.


Bixy, Bigsighe, St Bigseach (the virgin).


Bla, Bladhma, Blaw, a male name.


Bla, blatha, flowers.


Bla, bláthnach, flowers, flowery.


Bla, bleadhach, milk.


Black, an-blaic, not given.


Black, blac, dark peaty soil.


Blacker, Bhlaicear, Blacker, a family name.


Blaffer, bhlathmhar, flowery.


Blagh, bláiche, bleadhach, milk.


Blagh, bláiche, bleaghaighe, buttermilk.


Blagh, bláiche, flowers.


Blagh, bláthach, flowery.


Blagh, bláthnach, flowers or flowery.


Blagh, mBládach, not given.


Blaha, bláth, the flower.


Blaha, blátha, flowers.


Blahee, bláthaighe, buttermilk.


Blahy, bláiche, not given.


Blahy, bláthaigh, bláthach, buttermilk.


Blain, bléan, a groin, a hollow.


Blake, an-Bhlácaigh, not given.


Blanchameen, an-Bhlóinsiminígh, not given.


Blanchameen, Blainnsimín, Flanchameen, Blanchameen or Blanchville, a family name.


Blanchameen, Bhláthaimhínigh, Blanchameen, a personal or family name.


Blanchard, Bhlainséar, Blanchard, a family name.


Blane, a curve or curved spot.


Blane, Bhláin, Bláin, a personal or family name.


Blane, blaán, not given.


Blane, bléan, not given.


Blane, bléin, a branching off creek.


Blaney, a curve or curved spot.


Blaney, Blaney, a personal or family name.


Blaney, bléine, blean, an inlet.


Blaney, Bléine, Bléana, not given.


Blaney, bléinigh, a creek.


Blaney, bléinigh, a tongue or narrow strip of land.


Blaney, from bléin, creeks.


Blaris, bláras, a field.


Blaris, bláras, bláráis, an exposed place or field.


Blares, Scottish Gaelic word for a moor.


Blarney, an-bhlárna/bhlarna/blarna, the small field.


Blarney, bhlarna, an exposed place or a small field.


Blarney, na-blarnan, not given.


Blasket, blascaod, not given.


Blaskets, now spelled blascóid, on old maps, blaset, brasch, brascher, meaning not given. In a ships record of 1597 it was named ‘Yslas de Blasques’ and that the natives there spoke Spanish (Basque?). It has also been suggested that its origin may be from the Norse word brasker, meaning a dangerous place.


Blath, blaithe, a hollow between hills.


Blaugh, blaithe, bháthach, bláthnach, flowers, flowery.


Blaugh, bleadhach, milk.


Blauha, bláth, flowers.


Blauhy, bláthaighe, buttermilk.


Blaw, blathaigh, flowery.


Bleach, tuar, not given.


Bleaght, bleachta, milk.


Blean, bhléin, not given.


Blean, bléan, a creek or a curved place.


Blean, bléan, a hollow, a tidal creek or an inlet.


Blean, bleen, a groin.


Bleana, bléan-a’…, inlet of the…


Bleana, bleán-na…, groin of the…


Bleanahouree, baile-átha-na-hAbha-Riabhaí(sic), not given.


Bleanish, creek island.


Bleanta, bleanta, low tongues of land or lions.


Bleantas, bléantas, not given.


Bleask, bPlaosc, skulls.


Bleask, mBlaosg, bPléasc, shells or sea shells.


Bleen, blein, a branching off creek.


Bleen, bleing-áleen, flax pits.


Blen, bléan, a hollow.


Blennerville, cathair-Uí-Mhóráin, not given.


Blessington, baile-Choimín, not given.


Blessington, lios-na-mBeannacht, font(sic) of the blessings.


Blety, bleite, grinding.


Blike, blaithce, flowers.


Bline, Bhleidhin, not given.


Bline, Bhláin, St Blaan.


Blisk, bloisce, noisy.


Blittog, bliochtóg, bliochtog, milk land or a milking place.


Blittoge, bliotóg, not given.


Blonic, blainic, land.


Blonog, bhlonaige, not given.


Blonog, blonog, lard, fat or suet.


Blood, Blod, Blod, a man’s name.


Blood, Uí-Bloid, O’Blood, a family name.


Bloom, Bládhma, Bladhma, Bladhma or Bladh, the name of an ancient hero.


Bloom, bladhma, blaze.


Blough, bloch, round.


Bloun, bhFlann, not given.


Blowick, Blathmhaic, Blathmhac or Blowick a personal name.


Blue Ball (The), an-phailís, not given.


Bluid, bluid, a place of caves.


Blumick, blonog, lard.


Blunaga, blonog, lard.


Bo, badh, a recess.


Bo, bó, bo, mbó, mBo, cow/s.


Bo, both, a hut or tent.


Bo, bothant, a den.


Boa, badhbha, not given.


Boa, bhugha, glove.


Boagh, a hut.


Board, buird, a table.


Boardee, bordaí, verges.


Boarheeny, na-bóithríní, not given.


Boarty, buartaigh, a cattle shed.


Boat, Beota, not given.


Bobaunia, bo-báine, the white cow.


Bobigge, little cow.


Bobul, bPobal, not given.


Bobul, bPobul, congregation.


Bocarnagh, both-cheatharnach, hut of kerns or foot soldiers.


Bocarnagh, buaic-chearnach, the square pinnacle.


Bock, an-bac, not given.


Bock, baic, a bend.


Bock, buaic, a round hill.


Bocks, an-bac, na-baic, not given.


Bocombra, buaic-iomaire, the crown of the ridge.


Bodagh, mBodach, bodaigh, a churl, boorish plebeian people, a landlord or a bad mannered clown.


Bodal, an-bhodail, not given.


Bodal, bothdáil, both-dáil, assembly booth or hut.


Bodaly, Bodaile, not given.


Bodily, both-dala, hut of the assembly.


Bodaly, O’Daly’s (a family name) hut.


Bodarra, both-dara, the oak hut.


Boden, Baodain, Baodan or Boden, a personal or family name.


Boden, Bodún, Boden, a family name.


Boden, Buadáin, not given.


Boden, Uí-Bhuadain, Bowden, Boden or O’Boden, a family name.


Boderg, bo-dearg, a red cow.


Boding, buadainn, the water-flag ‘Sparganium-Natans’.


Bodony, bothdomhnach, not given.


Body, Bodaigh, not given.


Bodyke, both-daoige, not given.


Bodyke, Lúbán-díge, the winding dyke.


Boe, bó, bo, bhó, mbó, mBo, a cow or cows.


Boe, Uí-Bhúath, O’Boye, a family name.


Boer, bothar, a road.


Bofey, bó-Fhéic, not given.


Bofey, bo-fiaich, Fiachs (a male name) cows.


Bofey, both, tent, hut or booth.


Bofickil, badh-fiada-choille, recess of the wild wood.


Bofin, bo-fin, finne, finde, (the enchanted) white cow.


Bofin, bó-finne, the white cow.


Bofinny, bó-finne, the white cow.


Bog, bog, moin, a bog or boggy place.


Bog, bog, soft, bog or peat.


Bogagh, bogán, bog.


Bogagh, bogach, not given.


Bogan, O’Bogan, a family name.


Bogay, both-Ghé/Gé, not given.


Bogey, bhogaigh, bog or swamp.


Bogey, Bóige, not given.


Bogey, Uí-Bhogaigh, Buggy, a personal or family name.


Bogga, bogach, a soft boggy place.


Boggagh, bogach, bog, soft land or a boggy place.


Boggan, bogán, a little bog or soft land/soil, a boggy place.


Boggan, Uí-Bhogáin, Boggan, a family name.


Boggaun, bhogain, a quagmire.


Boggaun, bogan, bogán, a little bog, soft land or a boggy place.


Boggeragh, a soft boggy place.


Boggeragh, bhograch, bograch, na–bograí, not given.


Boggin, bhogáin, a bog or quagmire.


Boggin, bhogain, a small bog.


Boggoon, bogán, a quagmire.


Boggra, bograch, a marsh.


Boggy, bogaigh, bogach, bog, soft land or a boggy place.


Bogh, bhoth, both, a tent.


Bogha, both-an…, tent/hut of the…


Boghil, bachaille, bachal, bachall, a crozier.


Boghil, mBuachaill, buachaill, a boy or boys.


Boghilbo, buachalla-bo, cowboy.


Boghill, buachaill, a boy.


Boghilla, bachaille, a shepard.


Boghilla, bachaille, a crozier.


Boghlan, buachalláin, yellow ragweed.


Bogy, bhogaigh, bog.


Boh, bhoth, botha, a hut.


Boha, boithe, botha, a hut or tent.


Boha, both-a…, cabin of the…


Boha, both-an…, hut of…


Boha, bhothog, a booth.


Bohagh, bothach, a place of huts or booths.


Bohalas, both-a’-leasa, booth of the ancient fort.


Bohalas, bothailios, not given.


Bohalis, both-a’-leasa, booth of the ancient fort.


Bohan, bothán, little hut.


Bohar, bóthar, bothair a road.


Bohara, bóthar-an…, road of the…


Bohard, an-bhoth-ard, not given.


Boharkyle, bóthar-caol, narrow road.


Bohaun, bothán, little hut.


Boheh, both-theith, warm or cozy hut.


Boheny, boithiní, little huts.


Boher, bóthar, bothair a road.


Bohera, bóthar-a’…, bóthar-an…, road of the…


Boheradeel, bordaíol, not given.


Boherboyree, ré-an-bhóthair-bhuí(sic), not given.


Boherboyrea, réith-an-bhothair-bhuidhe, yellow road mountain plain(sic).


Bohereen, bóithrín, bótharín, a little road.


Boherna, bóthar-na, road of the…


Bohernarude, barr(sic)-na-rúide, not given.


Bohil Bregagh, boughal-breige, a standing stone named ‘the false boy’.


Bohil, beith-choill, birch wood.


Bohil, bhuachaill, not given.


Bohil, buachaill, the boy.


Bohilbreaga, boughal-breige, a standing stone named ‘the false boy’.


Bohill, bachaill, the shepherds crook.


Bohill, bhuachaill, the herdsman(sic).


Bohilla, bhuachalla, a cowboy.


Bohilla, both-iughaile, the hill of steep land.


Bohilla, buachailleach, not given.


Bohilly, bothlaighe, a hut location.


Bohilly, buaile, a booley or dairying place.


Bohilly, mBouchaillidhe, mBuachaillidhe, mBuachailidh, boys.


Bohilly, mBuachaillí, buachaillidhe, buachaill, boy/s.


Bohine, Baeithin, St Baeithin.


Boho, botha, huts or tents.


Boho, both-Mhuinntir-Fialáin, not given.


Bohoge, bohóige, bothoige, a hut.


Bohoge, bothóg, little hut.


Bohoge, bothóighe, not given.


Bohogy, bohóg, a hut.


Bohola, both-Chomhla/Thóla, not given.


Bohola, both-ola, hut/booth of drinking.


Bohoona, both-Chuanna/Chuana, Cuana’s (a personal or a family name) booth.


Bohora, both-Odhra, Odhar’s or Hoare’s (a personal or a family name) booth.


Bohora, both-Odhra, Odran’s (a personal or a family name) hut.


Bohullion, both-chullinn, hut of the holly.


Bohy, boithe, a hut or hunting booth.


Boice, Bhuithín, Bhuithe, Buithe, St Buite, Buithin or Boethius, (a Bishop and abbot who died in 522).


Boihy, beithighe, birche trees.


Bointra, baintreabhaighe, a widow.


Bol, bhuaile, bhualle, buaile, a dairying place.


Bola, Beola, the name of an ancient chief.


Bola, bhuaile, bhualle, buaile, a dairying place.


Bola, bhuaile, buaile, a dairying place, a booley.


Bola, bolach, cattle.


Bola, buaile, a summer pasture.


Bolagh, bealach, not given.


Bolane, an-beolán, the small mouth.


Bolane, Bhláin, Blaán, not given.


Bolane, Bholáin, St Bolan, Bolán.


Bolart, buaile-Airt, not given.


Bolea, both-liath, grey hut.


Bolea, buaile, a dairying place or a booley.


Boleagh, baile-Aodha, Hugh’s, Aodh’s homestead.


Boley, bhuaile, bhualle, buaile, a dairying place.


Boley, buaile, a summer pasture.


Boleyna, buaile-na…, milking place of the…


Boleyneendorrish, buaile-an-aen-dóras, booley of the one door.


Boleytine, the sweathouse.


Bolg, bolg, sacks, bags.


Bolgan, Bolcain, St Bolcan.


Bolgan, Bholgáin, Bolgan, not given.


Bolgue, bolg, sacks, bags.


Bolie, buaile, a booley or milking place.


Bolies, na-buailte/bhuailidh, not given.


Bolin, buaile-an…, milking place of the…


Boling, buaile-an/na…, milking place of the…


Bolingbrook, buaile-an-ghadhair, not given.


Boll, bhaile, a town, townland.


Boll, bPoll, holes.


Bollagan, bPollaghán, not given.


Bollen, bPollán, hollows.


Bolling, buaile, a booley.


Bollis, baile, a townland.


Bollog, bolg, cows(sic).


Bologe, bolg, sacks.


Bologue, bolg, sacks or bags.


Bologue, mBulóg, bológ, bullocks.


Bologue, mbulóg, not given.
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